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XYMBOYAIO THX EYPQIITHX

Ytnv vw60eon K. katd g EALGS0G
To Evpomaikd Awkoaoctfipro Avlpormivov Akaiopdtov
(ITpoto Tunpa), cvvedpralov oe TUUA cvvTiBEPEVO Amd TOLG
OlKOGTEG ©
Isabelle BERRO — LEFEVRE IIpéedpo,
Khanlar7.- HAJIYEV
Julia LAFFRANQUE
Paulo Pinto DE ALBUQUERQUE
Aivo - AAéEavopo ZIZIATANO

Erik Mose
Ksenika Turkovic Aikaotéc Kkal
Soren NIELSEN I'poaupatéogs Tunuotog

A@ob Sracképtnke oe cvuPfodrio tmv 11" Maptiov 2014
Exoider tmv axkd6AovOn amdeacn, m omoia vioBetnOnke

KaTA TNV nuepounvia avtnv.

ATAAIKAZXIA

l.- H vrn60eon e1onyOn dvvéaper tng va’ apiBuov
58809/09 mpooopuyng, tnv omoia katéfece Katd tng EAANVIKNG
Anpokpatioag o N. K., («o mpocspevymvy»), EAANVOC VINKOOG, O
omoioc mpocépuvye evomov Tov Awkactnpiov v 21"
Avyovotov 2009, dvvdapetr tov apbpov 34 tng XvuPdoewg yia
v Ilpodomion tov Avlpormivov AKalopdtov Kol TOV

Ocperiwdav Erevbeprav («m ZopPaon»).
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2.- O mpoopevymv ekmpoconNOnke amd TOV K.
[Tatacwtnpiov, Awknydépo, péAog tov Alknyopikov ZVAAOYOVL
AOGnvov.

H EAAvn KvBépvnon («n KvBépvnon») exknpoconnOnke
and tovg mAnpeEovoiovg g xa I'. TTAITAAAKH, Ildpedpo t0v
Nopikotd Xvppoviiov tov Kpdtovg xat tqv ka M. TEPMANH,
Awkoaotikn  Avtumpécono tov  Nopikod Zvpfoviiov 10V
Kpétovg.

3.- O rmpooopedymv 1oyvpicOnke, e1dikoOTEPQ,
napafiacelg tov AapBpov 8 1ng ZvuPdoewg, TO0 omoio
AopBdévetar pepovopéva Kot oe cvvovaoud pe to dpbpo 14 tng
Yvupdoewc.

4.- Tnv 9" ZXZemteuPpiov 2011, n =mpooevyqy

kowomomOnke otnv KvBépvnon.

QY TITPOX TA IMTPATMATIKA MMEPIZETATIKA

I.- IATAITEPEXZ MEPIXZTAXZEIX THX YIIOOEXEQX

5.- O mpooceedymv yevviROnke tmv 9" ITavovapiov
1981 otnv ABnMva.

6.- Tnv 19" AekeuBpiov 2003, katébece evodmiov
tov I[lpwtodikeiov AOMvoOv aywyh avayvopiong matpoOTNTOGC,
vrootnpifovtag 6t1 o Y.M. ovvBétng moAd yvowotdg otnv
EALGOa, Mtav o matépag tov. H aywyn xowomombnke otov
Y.M. tqv 22% AekeuBpiov 2003.

7.- E1wdikétepa, o mpoospedymv dnlmwoe 0Tl &iye
cVAAN OOl ekTOG Yhpov and tnv E.K, tqv untépa tov, xat tov
Y .M. Atevkpivile 601t M untépa T0L €V TOL OMOKAAVLYE TOTE
TNV TOVTOTNTA TOL TOTEPO TOV KATE TNV moldikn NAtkia Kot tnv
epnPeia tov. Tov eixe avaeéper povo 6Tl 0 TATEPAG TOV NTAV

TOAD oNUAvTIKOS Kat yvootog otnv EALAda, eixe dnpiovpynoet
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GAANn otkoyévela kal dev emBovuovoe va €xel oyxéoelg pali tov.
2Opeova pHe TOV TPOGPEVYOVTO, 1| UNTEPA TOV, EMOVUOVTOC Va
amroVyel okdvdailo oe Pdapog tov Y.M. amaydpsvce otnv
untépa NG Kol o€ OMOlL0dNTOTE GAAO mPOS®TO TO OTmOoio
yvopile TNV TALTOHTNTO TOL TATEPO TOL VO TOV TNV ATOKAAVYEL
Kot 011 Ayec nuépeg mpiv tov Bavatd g, tnv 10" Avyovotov
2001, tov amexdivye 611 0 matépag Tov MTav o Y.M. O
npocPeVyY®V €ENYNoe 011 mpoonmadnoce Kol KATOMIV GLVAVINGE
tov Y.M. wqv 31" Avyovotov 2001 «koatd tnv Sidpkeia
cvvavAiag kat 6Tt 0 terlevtaiog apviOnke OTL NTOV O TATEPOG
Tov, Tov ONAmoe OTL dev egmBupovoe va tov avadel Kol TOv
glme O0TL M uUNTépa TOL «NTOV TPEAN KOl HOPOAOYOVCEN.
Evto¥tolg, yia tov mpoceedyovTa, 1 @LGLKYN TOL OUOLOTNTO WE
tov Y.M. dev 10V emétpene va ap@ifdiet yio ta AeyOUEVE TNG.
8.- O mpoocopebywmv mpocébece OTL emedn oev
elxe meroBel and v ocvumeprpopd tov Y.M., mpoondbnoe va
épbel oe emagpn pe mpoécwno to omoia mOavov va NEepav tnv
oyéon g untépac g pe tov Y.M. Topgpova pe avtdv, tnv 23"
Aexepfpiov 2002 katd tnv S14pKELXL OLKOYEVELOKNG €0PTNG, M
VOVA TOV, KOVTIVR] @IAN TNg uUntépag Tov, TOV AMOKAALYE OTl
avth kot o Y.M. giyav oyxécelg and tov lovAto 1979 £mwc tov
IovAto 1980. H mepiodoc avtny mepreldpufoave tnv cOAANYN tOVL,
0tt 0 Y.M. tav o PBroroyik6g tov matépog Kot 6Tl mapakivnoe
v untépo ToLv va dlokOyel TNV eykvpoovdvn tng. Tnv 8"
lavovapiov 2003 dvvaper npdlemg KAGTIKOV ETIUEANTOV, O
npocPevywV kaiece tov Y.M. va mpoPel otig amapoitnteg
dtadtkacieg yia TNV avayvoplon Ttng TaTpOTNTOG, OAVUPEPOVTOG
0Tt drapopetik@ Oo TmpooeLYEL EVOTIOV  TOV  appodiov

dwkaotnpiov.
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9.- Enedn o Y.M. dev amodéyOnke to aitnud
TOoV, 0 TPOGPEVY®V mv 19" Aexepfpiov 2003
katéfece evomov  tov  Ilpwtodikeiov AOnvov  ayoyn
avayvopiong matpotntoc. H ocvvedpiaon érhofe ydpo tnv 1"
NoeuBpiov 2004 oamd6vioc 100 Y.M. H oavadoyog tov
npocPevyovtog Katéfese g papTvpog.

10.- Avvapetl tng and 4 IovAiov 2005 anopdocewmg,
T0 AlKAGTNPLO AMEPPLYE TNV AYOYN OAVAYVOPLONG TATPOTNTOG
pe Baon to apBpo 1483 tov Acotikoh Kddikog, coppova Le To
omoio 1o dikai®pa Tov TEKVOL Vo OGKNGEL AY®YN AVAYVAOPLONG
TATPOTNTOG TAVEL Vo 1oYVEL €va €TOC UETA TNV EVNALKI®GN TOV.
Avépepe 0TL 0 mpoopevy®V svnAiki®Onke v 9" lavovapiov
1999 ka1 011, €dv 1oyvpileTar 6TL EAafe yvdON TNG TAVTOTNTOG
10V Tatpoc Tov v 10" Avyodotov 2001 kat 6T1 TOV GLVAVINGE
v 31" Avyovotov 2001, dev dievkpivile movbevd oe mo1d OEpa
elxe moapamiavnOel doiiwg, dnwg vrootnpile. Zoueova PUE TO
Alkaoctniplo, m otdon tov Y.M., 0 omoiog 0fAwve OTL 1 untépa
TOV TPOCSPEVYOVTOG «NTAV TPEAN KOl HOporoyovse» Kat 6Tl Oa
npveito v matpdTNTA, dev amoteAel mapATAAVNTIKY 1| dOALL
coumeprtpopd. EmmAéov, 10 Awkaoctnipro onpewdver 6Tl 0
TPOcPEVY®V deV avépepe mepintwon avotépag Piag, n omoia
tov vmoypémwoce vo gvepynoetl 1o 2003, téooepa £t petd v
npoPAiemopévn and 10 mpoavapepouevo Gdpbpo mpobeouia. To
Awaotiplo avayvopiler, evrovtolg, v Vmapén UEYAANC
QULGIKNG OPOLOTNTOG HETAED TOV TPOGPEVYOVTOG Kat Tov Y. M.

I1.- Tnv 15" ZenteuPpiov 2005, o mwpoocpedywv
doxnoce €peomn kotd NG anoedcemg svomov tov Eg@eteiov

AOGnvov.
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12.- H ovvedpiaon evomiov tov Epeteiov €hafe
yopo v 22% Maptiov 2007 mapdévioc tov Y.M., o omoiog
apvhdnke 0TL cvvivince Tov wpoopedbyovto tnv 311 Avyodstov 2001

13.- Tnv 28" ZemteuPpiov 2007, to Eeeteio
ATEPPLYE TNV EPECT TOV TPOCSPEVYOVTOG.

14.- Mo va emkvpdoel TNV TPOTOIKN ATOPACN
eVEKPLVE TNV artloAdynomn tov  dikaoctnpiov. EmmAéov,
ATOVTOVTAG 0€ PAGIHLO 16XVPLGUO TOV TPOGPEVYOVTOS, UETAED
dAhov pe Baon ta apbpa 6 kat 8 Tng XvuPdoewg, vroypluulce
0Tt o vopoBétng mnNrtav eievbepog va opicel mpobeopisg
TOPAYPAPNS YlO TNV OCGKNGCN OPIGUEVOV OYOY®V Kol OTL TO
npovoplo avtd dev  avtitifeto o1 0pyEG 160TNTAG KOl
dikaoTikng aoceaielag. IlpocéBece OTL 1 oKOMUOTNTA TNG
xYopnynons tov mpobeopuidv avtov eivar n mpootocic TOL
YEVIKOO ovp@épovtog kot va oamopevyfel m  emi paxpov
EKKPEUOTNTA KATACTAGE®V, OTOG ALLTOV TOL GLVOEOVTAL PUE TNV
avalntnon tatpdHTNTOGC.

15.- Téhog to Egeteio amépprye tov 1oyvpiopd
TOV TPOGPEVYOVTOG GUUP®VA Pe Tov omoio o Y.M. emneyeipnoe
VO TOV TOPOTAAVNCEL OOAI®MG Kol Tov gundolce va koatabéoet
vopitepa v oayoyn tov, TtOo omoio BHa ocvvemaydtav Vv
avacToAn TN mpobeouiog mapaypaeng dsvvapet tov dpbpov 255
tov Aoctikod Kbdoika. Avéepepe emiong, ave&aptitoOc NG
dtoyevoemg 10V Y.M. OGYETIKOG UE TNV APAYUATOTOINOM TNG
CUVAVINGEMG PE TOV TPOcPeLYOVTIA, 0Tt o Y.M. anéklielce,
COUPOVO LLE TOV TPOCGPEVYOVTO AUECHOG 1| ELUECHOC OTOLOLONTOTE
Broroyikn oyxéon pali tov. Zopepova pe to Eeeteio, ot
toxvpiopoi tov Y.M 611, dniadn, n untépo tTov TPocPEVYOVTOC
«Ntav tpern (...)» 0&V AMTOGKOTOVGAV GTO VO TOUPAUTAAVIIGOVV

TOV TPOGPEVYOVTA, AAAG HOPTVPOVGAV TNV CEOJIPOTNTA UE TNV
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omoia o Y.M. n0eie va apvnbei tnv mtatpdtntd tov. To Epeteio
Bedpnoe 611 dO6AL ocvumepipopd ex pépovg tov Y.M. 6a
GLVVIGTOVGE GTNV  WEPITTOON  OVIN 1N 7TOPATACT TOV
OLOTPAYUATEVCEDV 1 VTOGYEGELG ®GTE VA ypovoTplfodv ¢ tnVv
AMEn ¢ mpobeopiag mapaypapnig tng aywyng.

16.- Tnv 12" Maiov 2008, o tpoceevynv katésce
aitnon avalpécews. Xtnpilopevog ota apbpa 8 kar 14 1ng
YvpuBdocewc kabadg war otnv vopoioyio tov Awkactnpiov,
vrootnpiée 6t1 M epapuoyn tov AapbBpov 1483 tov AcTiKOD
Kodika otnv nepintwon tov dev emétpene o0Te TNV MPpooTOcia
TOV COULEEPOVTI®OV TOV €1KAlOUEVOD TTATEPA TOV KOl TOV UEADV
NG olkoyeveiag tov teigvtaiov, ovte TNV dpomn evoeyouévav
afefatot)toVv oyxetikd pe tnv matpdtnta tov Y.M. Aflwoe, enl
TAé0V, OTL M €QOPUOYT TNG SOTAEEMS AVTNG EMEQPEPE YU AVTOV
dldkplon o€ oxéoM UE TNV KOATAGTAGN TOV TEKVOV TOVL
avapépovtal oto GpBpo 1473 1ov Aoctikov Kbddika (tékva
vyevvnOévta extdc ydhpov, Kot ot yoveig TV omoiwv
TavTpevOnkayv petd v yévvnon).

17.- O Apelog [Tayoc €&édmwoe v and 4 Maiov
2009 andgoacny tov. H oamdeacn xaboapoypdednke tnv 9"
IovAiov 2009 kat apyero0etiOnke tnv 18" ZemteuPfpiov 2009 (n
apyetofétnon emtpémel v £€KO0O0N EMIGNUOV AVILYPAOOV).
Amnépprye, emniong, 10 péco ovpemva pe to omoio to Egeteio
dev €laPe v’ OSywv tnv B€om TOL TPOGEPEVYOVTO, O OMOi0G
vrootnpile Ot1, omnv weEpimTtwon avt, N wpobeopia
nopaypapng Eexivovose tnv 23" AckeuPpiov 2002. T'io Tov Adyo
avTO, GYETIKA PE TIG AMOKAAVYELS MOV £ylvav and TNV vovd tov
TV mpoava@epopévn nuepounvia, ava@épel 6Tl @ N YVOGN TOV
YyeYovotOV avtdv dev mapovciale evdola@épov amd VOUIKNG

ATOYEMC.
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II.- XXETIKO EONIKO AIKAIO
A.- Actikég Kooikag
18.- Ta oyxetikd apbpa 10V Actikod Kodika

opiovv Ot :
ApOpo 255

«H mapaypopn avootélletor yio 060 ypovo o OIKALOVY0G
eumodioOnke amwo O1k0O100TAOLO 1] OO GALO AOyo avatepng Piag
va oaocknoel v aliwon tov puéoo oto teievtaio elaunvo tov
xXpovov wapaypapng. Avaoctéiletal, exiong, n moapaypopn yia 000
XPOVIKO OLGOTNUO. UEGO, OTO TEAEVTALO £CAUNVO TOV YPOVOD THS O
DTOYPEOS OQTETPEWE UE O0O0AO TOV OLKOLODYO VO OOCKNOEL THV
aliwon.

ApOpo 257

«To ypoviko diaotnuoa TS AvooToAng Jdev vmoloyiletal
0TO YPOVO THGS TAPAYPOAPHG.

Otov mawyer n avoaotoin, n mapaypapn ocvveyiletol, o¢
KOULA OUMGC TEPITTWOTN OEV GOUTANPOVETOL TPIV TEPATOVYV &L1
UNVESH.

ApBpo 1473
Emiyevouevog yauog towv yovéwyv

«Téxvo mov yevvnOnke yopig ydpo tov yovéwv tov £yxel
amévavtl 6' 0VTOVG KOl TOVG GVYYEVELG TOVG WG Tpog OAa Béon
TEKVOL YEVVNULEVOL GE YANO, EPOGOV Ol YOVEIG TOV TAVIPEVLTOVV
HETAYEVESTEPO KAl TO TEKVO €lxe avayvoplotel 1 avayvopiletal
HETA TNV TEAECT TOL YAUOV, €KOVOLO N O1KAGTIKA, ®C TEKVO TOV
cvlVyov, ocbppova pe t1g datdielg Tov apbpov (...... ) 1479
¢wg 1483 tov Acotikob Kodika (...... )»

ApOpo 1479

AikaocTiky avoayvapion
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«H untépa éxer dikaiouo voa (ntnoer upe oywyn Inyv
avayvopion tNs TOATPOTHTOS TOV TEKVOD THS TOV YevviOnke ywpic

Yauo ™S pe Tov Tatépa tov. To (010 dikalwua Exel Kol T0 TEKVO.

ApOpo 1480
«H aywyn tng untépag ookeitol Katd 100 TATEPO 1§ TOV
KAnpovouwv tov. H aywyn tov t€Kvov 00KEITOI KATA TOV YOVEa
TOV 0V &yel mpoPel atny avaykaio yio THY EKOVOLO OVAYVOPLOH
onilwaen n katd TV KAnpovouwv tov. H aywyn tov matépa § tov
YOVEWYV TOVD QOKEITOL KATA THG UNTEPAS 1§ TOV KANPOVOUDYV THSH.
ApOpo 1481
«H matpotnro texuaipetol, av oamoodeiybel ot1 avtog, yia
T0v omoio mpofadiletar i1oyvpiouds OtTL givalr TwoTépag, Eiye
COPKLKY GUVOQPELN UE TH UNTEPA KOTO TO KPILOIUO OLGOTHUO. THGS
ovAARYRG (... ... I».
ApOpo 1482
«To texunplo tov Tponyovuevov dpbBpov avatpémnetal, av
TPOKVTTOVV GoPapéc apgiforieg yia Tnv TatpoOTNTAY.
ApOpo 1483
«To dikaiwpa e untépag va (NTHOEL TRV AVAYVOPIoH THS
TOTPOTNTOS TOV TEKVOL THG OTOGHHVETAL OTOV TEPBTOVY TEVTE
xpovia omo tov toketo. To dikaiwpa 100 TEKVOL amoofnveral,
EVOL ETOG UETA TNV EVNALKIWON TOV, KAl TO OLKALWUO TOD TOTEPQ 1
TV YovEWY TOV 0V0 €Tn a@oTov OapvilOnke Tty covvaivesn TS N,

UNTEPAY.

2nv mepintwon tov apbpov 1473 10 Oikaiwpua Oev
DTOKELTAL 08 OTOcPeoTIKN TPpobeauiay.

ApOpo 1484
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«2e mepinmtwon avayvaopiong, €KoOLOS 1] OIKOAOTIKHG, OV O
VOUOG 0€V 0pilel O1OQOPETIKA, TO TEKVO EXEL WG TPog ora Béon
TEKVOD YEVVHUEVOD GE YOUO OTEVOVTL GTOVS 00O YOVEIC KOl TODS
OVYYEVEIS TOVGCH.

19.- Ov mpobBeopieg tov apbpov 1483 emétpeyav
TOAALGL oyoiia ota  apBpa  vopikng OBewpiag. Yoictatat
opopmvia otnv voulkn Bewpia té6c0 yia tnv Béomion 660 Kat
Yo To A0Y1KO yopaktnpa e dtapkeldg tovg (M. Xtabomovrog,
[TpoBAquata oyxetikd pe tnv mpobeopia yio TNV SKACTIKTY
avayvoplon NG matpotntos ocvpeove pe to apbpo 1483
Aoctikod Kddwka, Adiky Mdairog 2006, Aghnyidvvng, dikaio xai
Ilolitikn 4, ocekh. 70, Kovpdvrtog, Oikoyeveiako Aixaio 1989,
cel. 48-49, 83 ka1 86, Kovvovyépn — MavoAieddkn octov Aotiko
Kaoodika Tewpyladn — Zrtabdémoviov, AIKOCTIKY avayvadpilomn,

oeh. 42 xar 79, BaBpaxkokoiin EPM .AK, 4pBpo 1470, ap. 1)

B.- Kodwkag [Moirtikig Aikovopiag

20.- Ta oyxetikd apbpa tov Koddika IToArtikng
Awkovopiog eivat Ta akdAovBa :

ApOpo 152 mwap. 1

«Av kamoiog 01401k0G Oev UTOpece va THPHOEL KATOLO
wpobeouia elaitias avotepns fiag 1 doilov Tov AVTIdiKOD TOU,
éxel Oikaiwpua va (NTHOEL TRV ETMOVAPOPC TOV TPAYUGTOV GTHV
Tponyoduevy KotaoTocy (Qitnon ETOAVOPOPOS TOV TPOYUOATDOV
OTNYV TPOTEPO KOATOATTATH Y.

ApOpo 153

«H emovagopa mpémer va (ninbei uéoco oe mpobeouia
TPIGVTO NUEPDV OO TNV NUEPA THS GPONS TOD EUTOOLOD TOV
oVVIOTOVOE TNV OVAOTEPN Pia 1] THS YVAOTHS TOD d0L0D»

ApOBpo 615 mwap. 1

MeTa@paoTiki Ymnpeoia Ymoupyeiou E§wrepikwyv, ABRva.
Service des Traductions du Ministére des Affaires Etrangéres de la
République Hellénique, Athénes.

Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Translation Service, Athens.



EMIZHMH META®PAZH TRADUCTION OFFICIELLE OFFICIAL TRANSLATION
No 9.092.22/2280

«Eav, otig¢ Jdlapopés NG TWPOTHS TOPOAYPLYOD  TOD
Tponyovuévov aplpov évag O14d1kog, ywpic vo Exel €101K0ODGS
Adyovg vyeiag, apveitar vo vmofinlel oTic TPOTPOPES 1ATPIKES
eCETATELSC UE YEVIKA QVAYVWPIOUEVES ETIOTHUOVIKES ueBddovg,
mov tov emifAnlnkav oamd 1O OJiKAOGTHPIO WS AVAYKALO
OTOOEIKTIKO HETO Y10 THV OLATILOTWON THG TWATPOTNTAS N THG
UNTPOTNTAS, 01 LoYVPLoUOL TOL avTidikov Aoyiletar Oti €yovv
amooeLyfein.

21.- SOppovo pHe TNV VOHOAOYid T®OV EAANVIKOV
dkaoTnpiov, N TPOGPLYN Y10 KETOVAPOPE TOV TPAYUATOV GTNV
TpoTépo Katdotacon» TPoPAEMETAL GE TMEPIMTOON TAPAAELYNG
TNPNoE®S TOV Tpobecuidv mov cuvdéovtal pe TNV €§EAEN tNg
dtadikaociag Kat Oyl Tov mpobeocuidV MOV GLVOEOVTIAL UE TNV
doknon ovoctactikov dikaiov (Zyoio Kodwka IToArtikng

Awovoptog I, Kepapevg, Kovoving, Nikag oei. 369).

I'.- ZyeTtikn Noporoyia

22.- Ta eiinvikd dikacthipla edéxOnoav o611 M
dyvola TOV YEYOVOT®V TOL EMITPEMEL TNV KATAOBESN OAY®YNS
avayvoplong maTpOTNTAS, OTOTEAEL Ylo TO TEKVO TeEpPimTOON
avotépag Pilag, M omoio dAlTOAOYEL TNV  AVAGTOAN NG
npoPAemopévne and to apdpo 1483 tov Actkod Kdodika mpobeopia

23.- Yuven®g,  dvvaper g vw  aplOpov
5125/1985 amopdoewg to E@eteio ABnvov £Eave dexktn tnv
ayoyn ovayvopicew¢ matpotntag, mov katatédnke omnd To
TéKkVo dexamévte €11 UETA TNV evnAlkimon tov, A0Yy® TOov OTl
Vv &v A0ym mepiodo Adyog avotépag Piag tov gumodoile va
katafécel TV aymyn avthy, NToL To YEYOVvOS OTL ol Betol TOVL
yoveig tov €xkpvPav 0tL NTav mwaldi To omwoio yevvinOnke extdg

YOLOL Kol 0Tl 0V TV O1KO TOVS Taldi.
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24 .- H ev A0yo voporoyio emxkvpoOnke ev
cvveyxeio and tov Apegto IIdyo. To avdTaTo dkaGTHplo €KPLve
0T, oMV TpaypatikoTnto, 1mn mpobeopic moapaypa@ng TOL
OlKALOUOTOC TOL TEKVOL Vo EVEPYEL TMPOG avayvdplon TNg
natpOTNTOog Cekivd amd TNV evnAIKi®omn 1oL TEKVOL, OAAA
AVOGTEALETAL €4V O O1KOLOVYOC GLVAVINGE KOALUO KATO TOVG
tehevtaiovg €61 unveg 1tng mpobeopiag aflomoinong tov
OKAlOPATOC TNG AOY® avaPBAnTiKng aipécemg N avotépac Plag.
H dyvoio tov yeyovdétov amoteAel yio To TEKVO TEPIMTOON
avotépac Plag (va’ apOpov 1044/1944 andgaocn ekdobeica emi
ay®YNG ovayvopicemc matpodtntog, ocknbeico amd evaiika
TEKVO 0EKATEGGEPQ £TN UETA TNV eVNAKI®OGN TOVS, VL' aAplOpoV
1680/2008) andpaocn.

25.- Ynoé v {idwa évvoia, o Apegrog Ildyog
ATEPPLYE, TPOCOATMOS, TNV TPOCOLYN TATEPO, O OTOL0G
vrootnpile 0TL TOo TéKVO €iye aGKNGEL TO d1KAi®UE TOV HETE TNV
MEN mpobeopiag evoc €tovg (Ntotr to 2001), evd to TéKVO
«yvopile v tavtétntd tov amd to 1993». Amogacilovtac,
¢to1, 0 Apetrog [Tdyoc vmoypdppuice 611 to Epeteio eiye eEetdoet
avTOV TOV 1OYLVPLGUO TOL TOATEPO KOl TOV €ixe amoppiyel o¢

afdacipo (v’ aplOpov 575/2010 andpaon).

QY MMPOX TO NOMIKO IMAAIZIO

I[.- QX MPOX THN ANA®EPOEIXA MAPABIAXH
TOY APOPOY 8 THX ZXYMBAXHX TO OINIOIO
EEETAZETAI MEMONQMENA KAI XE XYNAYAXMO
ME TO APOPO 14

26.- O mpooceevymv toyvpiletal 0Tl epapudsbnke
oTNV MEPINTOON TOL N Tpobeospia mapaypaeng tov dpOBpov 1483

tov Aotikob Kddika kol mapamoveital, pe faon 1o dpBpo 8 tng
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YOoupaong, to omoio e€etdleTar pepovoUEVa KAl GE GUVOLAG O
pe 1o Gpbpo 14 g XHpPaong, O6t1 M eQappoyn AL
ocvvendyeto mopafiacn Tov JKALOUATOS TOV GCERACUOV TNG
TPpoc®MIKNG Tov (oNng. Ta dpbpa avtd £xovv wg akorovOmG :
ApOBpo 8

«l. Ilov mpoocwrmov OJikaiodtor &gi1¢ tOov cefaocuov THe
1OIWTIKNG KAl 01KOYEVELOKNG (WG TOV, THS KATOLKLAG TOV KOl THG
aiinloypagiag tov.

2. Aev emitpémetar va vmapln eméufooic onuooios apyng
EV TH QOKNOEL TOD OIKALOUOTOS TODTOVD, EKTOC GV N eMEUPATIS
avTH TPOPAETETAL VIO TOD VOUOV KAl ATOTEAEL UETPOV TO OTOIOV,
€1G piav ONUOKPOTIKAYV KoOlLvoVIov, &gival oavaykoiov dio Tnv
eOviknv aocpaleiav, ™V ONUOTIOY GOPAAEIAY, THV OLKOVOUIKNV
EVNUEPLAY THG YAPOS, TNV TPOAOTLIOIY THS TALEMS KOl THV
TPOLNWIV TOIVIKOV TApofaoewv, THV TpooTaciav tns vyeiag i
¢ nbikng, § ™V TPooTAUCIAV TOV JIKAIWUATOV Kal eAevlepidV
aAlwVy.

ApOpo 14

«H ypnoic tov avayvopilopévov ev tn moapodon Zoufacet
OlkoIwudTwv kol eievlepiov déov va elacpalicln aoyétwg
olokpiocews @OAOL, QUANG, ypouatog, yiooong, 6Opnokeiog,
TolTIKOV 1 GAlwv memoifnoewv, eOViKnNG N KOIVOVIKNG
Tpoeledoewg, TOUUETOYNG €1C €OVIKNY ueiovotnta, mepiovaiog,

YEVVHOEWDS N GALNG KOTOAOTAOEWSCY.

A.- EIIl TOY NAPAAEKTOY
27.- H KvBépvnon emkoreital xat’ apynv tmv un
e€dviAnon TV  €0OTEPIKOV  eVvidiKov péowv  amd  TOV

npoceevyovta. MELPETOL TOV TPOGEEVLYOVTO OTL OV EKAVE
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YPNON TOV VTAPYOVIOV OIKOACTIKOV HEGOV OTNV EAANVIKNY
évvoun tdéén.

28.- Avopépel 0Tl 0 mpocEEVLY®V gixe Okaiopa
vo katafécel aywyn avayvopiong tatpoTntog £m¢ TNV nilkio
tov oekaevvéa etmv. IlpoocHBéter o611 M avadykn  TtOv
TPOCSPEVYOVTOGC VO AVIITPOCHOTEVETAL KOO’ dc0V NTAV AVINALKOC
and TPOCHOTO TO OMOI0 AGKOVGE TNV YOVIKN HEPLUVA Yio VO
gvepyel 0KOOTIK®MG Kol M oamovcio aymyng kotatebeiong amd
TV untépa N TV yrayid tov Katd Tov Y.M. tnv mepiodo avtn
dev katateivouv o610 cvumépacpa 0Tt N EAANVIKNY €vvoun téén
0ev mpoopépel emapkKeig dvvaTOTNTEC TAPOYNS OIKAGTIKNG
npooctaciag otov evdtoeepodpevo. Ymoypaupiler 6t1 n untépa
Tov tedevtaiov apnoe va mapérber 1 mpobeouia mov eiye otnv
dtaBecn g yio va {nTtnoel tnv avayvoplon motpOTNTOS TOVL
TEKVOV NG, AAAA, kaBdc Kot avt) mwov 61€0eTe 6TO OVOUL TOVL
avniikov téxkvov. EmimAéov, vmoypapupiler 611 0 mpospedywv
€0VVATO VO KATOOEGEL Ay®YN KATA TNG UNTEPOAG TOL OGTE VA TNV
AVOYKAGEL VO TOV OMGEL TANPOPOPIEC GYETIKA LLE TNV TAVTOTNTA
TOV TATEPO TOL Kol OTL, OTO TAMIGLO0 Tapopolag AY®YNS, M
vopoloyia tTov eAANViIKOV dikactnpiov Ba enétpene va mpoPet
CE OMOTEAECUATIKY €EETAGN TOV CLUPEPOVTIOV.

29.- Emutdéov, m  KvuBépvnon OBewpei o611 0
npocPeVywVv dev eméderée 10taitepn empéreta oTIg S10d01KAGIES
TOV Yo TNV avayvapion matpdTNTog, akoOpo kot aeold EAafe
YVOOTN TNG TAVTOTNTAG TOV €1KAlONEVOL TATEPA TOV @ COUPOVO
pe avtov, dev tnpnce ovte TNV mpoPremopnévn oto Gpbpo 1483
Aoctikod Kddika npobeopia, ovte tnv mpoPAremopnévn oto apOpo
257 (n omoia emiParietl tnv Aoknomn ay®wyng eviog mpobeopiog
€€ umvov amd v apon ¢ avotépoc Plag M Vv

ocvveldntomoinon tov d0Aov) tov Actikov Kddika. Téhog 1
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KvBépvnon vrootnpilel 6t1 0 mpoceevywv dev €lafe v’ Oyv
1 mpoPremdueveg voppeg mpobeopieg yia Tnv AOKNON TOV
TPOOVOPEPOUEVOV TTPOCOVYDOV, OTL TPOTIUNGE VA KOLVOTOLNGEL
otov Y.M. tnv 8" Tavovapiov 2003 e£ddikn npdén, n omoia tov
Kaiel va tov avayvopicel evtog ntpobeocpioc 60vo efdopuddnv Kal
0T, pHe TNV gvépyela avtn, enyeipnoe va emifdiet Tig d1kég TOL
npoBeopuisc.

30.- O TPOCPEVY®V oev mapovcldlet €101KEQ
TOPATNPNGELS GTO ONUELDO AVTO.

31.- To Awoomipto extipd o611 1n  e&aipeon mov
vrootnpixdnke and tmv KvBépvnon agopd otnv ovcoia 1o Bépa
tov €bv o attov MTtav N O0xt oe B&on va Tnpnoet Vv
npoPremopévn and 10 AapBpo 1483 10V Aoctikod Koddika
npobecpuio Kol oLVIEETAL, GLVEMMS, OTEVA HE TNV ovoid TOL
TAPATOVOL MOV dATVTO®ONKE and TOV TPOGPEVYOVTO CYETIKA UE
ta apBpa 8 kot 14 g ZouPaocng. To Awkacstipro anopacilet,
GUVETTMG, VA TNV EXLCVVAYEL ENL TNG OvGiaC.

32.- AlomieTOVOVTOG OTL TO WAPATOVO OLTO OEV
givar epgoavoc apfdoipo dvvauer tov pbpov 35 map. 3%) 1ng
YvpuBdocewc kat 0Tl dev gumimtel o€ KAmolov AAAO AOYO unm

TAPAOEKTOV, TO AKAGTNPLO ONADVEL AVTO TAPAIEKTO.

B.- EIIl THX OYXIAX

1.- Emiyeipnuota twv 0100ik®v

a) Emyeipnpata tng KvpBépvnong

33.- H KvBépvnon oavaeéper O6t1 ta €Ovikd
dwkaothipla Bedpnoav 6t1 éwg 11 10 Avyovostov 2001, to
apyOdTEPO, O TPOGEPEVYMOV KMALOTOV VO OGKNCEL TPOCOLYN
dvvéauer 1oL ApBpov 1479 rtov Aoctikov Kowdika evtdg

npobeopiag €vog €toVvg amd TNV eVNAKi®on Ttov AOY® 1TNG
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dyvoiog TG TtOovTtoOTNTAG TOL TaTépa TOov. IlpocBéter OTL
ATEPPLYOV TOV LGYVPLGUO TOV TPOGEPEVYOVTOG GUUPOVO WE TOV
omoiov o Y.M. 1ov eixe moapaniovicel doAiwg tnv 31"
Avyovotov 2001. AapBdvovtag v’ OYlv T1G OLOATICTOCELS TOV
ECOTEPLKAOV OlkooTnpiov, ekTind 0Tl kopio avotépo dvvaun
0o01e 006A0OC dev dvvatal vo alTLOAOYNGEL TNV KaBvoTepnuévn
doknon g aymyng mov Katatédnke and Tov TPOGPEVYOVTA TNV
19" AekeuPpiov 2003, frol dVo €t kol Té60EPlg UWAVEC UETE
mov éAafe yvoon tng TovTOTNTOC TOL €1K0ONEVOL TATPOS TOV.
34.- Emwiéov, n KvBépvnon vmootnpiler 611 n
napovoa vmobeon Eexywpiler amd tnv vrndbeon Porvikapidov
katd Kdmpoo (ap. 23890/02, 20" AekeuPpiov 2007) oto pétpo
OV, COLPOVO UE AVTNV, N AYOYN OAVAYVAOPLONG TATPOTNTOG TOL
eloNydn amd tOoV TMPOGEPEVYOVTIO OTNV WEPINTOGN OAVIN OEV
aroppiednke ALOYy® TOVL AMOAVTOL YAPOKTNPO MOV TPOGIIdeETAL
otnv mpobeopio mapaypaens g €v AOY® oyoyng, €meldn ta
ECMTEPLKA dlkaoTnpla dev €0&xOnoav Tov AOY0 OVOGTOANG TNG
EMKAAOVUEVNG OO TOV TTpocPevyovia mpobeopiag pe Pdon to
dpBpo 255 tov Actikov Kddika. EmmAéov, ekBéter ot1 T0
YeYovoTa GTNV TEPITTOOT VTN 01aPEPOLY €miong and AVTA TOV
vroBécewv Backlund xata ®iiavdiac (vn’ apiOp. 36498/05, 6
IovAiov 2010) «xov Pascaud koto ['alliog (vm’ aplOp.
19535/08, 16 TIovviov 2011), vmoBéceic katd Tt omoisg,
COPUO®VO HE 0OVLTO, 1M APVNON TOV KPOATIKOV OopYOvV va
dikatwcovv tnv  aitmon ovoyvopicewg mwATPpOTNTOS TOV
TpocPeVYOVTOV avtitifeto otnv  PloAoylkn Kol KOWOVIKN
TPOYULATIKOTNTO Kot 0gv dtok¥Peve tnv wwwtiky {on dAlov
npocHT®V. Yrootnpilel 011, otV mepinTOOoN VTN, UE dlAPOpPd
TOV GAAoV 000 vmoBécemv, 0 TPOocEEVY®OV OV TPOCKOULGE

aTplkn €&£€Taom mOL Vo aTOdEIKVVEL TNV TATPpOTNTA TOL Y.M.,
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0Tl 01 olkelol glyov CLOMNGEL GYETIKA HE TNV TALTOTNTO TOVL
TATéPO TOL KAl OTL M OY®YN TOL OMOTEAOVGE OAMEIAN Yid TNV
1otk (oN 10V BLoAoyikoD TOV TATEPA, OTOLOGONTOTE KAl EQV
ntav, moAb mepiocdtepo tov Y.M, o omoiog eixe oikoyévela.
[IpocBéter O0tL M oOykpovon CLUPEPOVI®V Tov VTOoPANONKeE
oTNV TEPIMTOON 0LTY OTIG EAANVIKEG apyés mapovoialet
avaAioyieg pe ALTN MOV YVOPLoE TO ALKOCTNPLO TNV andPocn
Odievre kata Loailiag, ([GC] vmn’ apiOp. 42326/98, map. 44,
EAAA 2003-III), otnv omoia 6Oa Jdrakpvotav petald 1ng
vroBéocemwg Omov CMMOnke mn avayvopion waTpOTNTOS Ao
AVAALKO KOl QVTNG OOV 1N avayvadplon Tng PloAoylkng aAnbetog
0étel g avtifeon ta cvpeépovia TV dV0 evniikov kabévag ek
TOV omolwVv amodlapuPdvel tng avtovouiag ¢ Berfoemg xKat 6Tl
oTNV TWEPITTOOTN 0VLTN, OWOLOCONTOTE Kol €4v  gival, o
Broloyikdég matépag TOL  mMpooeeLyovtog Ppioketar  og
1600V vVaun Katdotoon HE ALt NG Proroyikng untépoc Tov
npocPevyovtog otnv viobeon Odievre

35.- H KvBépvnon mapatqpnoce, v cvveyeia, 011
n dnprovpyio decpoVd S1KOOTIKNG cvyyévelag amoterel pla and
TIG TAEVLPEG TOL OIKALOUATOG oTtnv  1WloTtikn (0N &vog
TPOG®MTOL, aAAE OTL dtokpivetar oand 1O dikaiopo TOL VO
yvopilel Tnv KoTOY®OYN TOL. ZOUEOVA HUE OVTNV, AKOUO Kol €AV
T1é1010G deopndc eiye onuiovpynbel otnv mepintwon avty pHeTadL
TOV TPOGPEVYOVTOG Kal oL Y.M, Aapfdvovtag va’ Ooywv tnv
61domn T0v teAevTaiov, gival mBavov va dvvatal vo avarntoyel
TPOAYUOTIKY, oxéomn matépa — yiov. MoOvo avtdg o VOULKOGg
0eopnlOC KOl Ol KANPOVOULKEC TEPLOVGLOKES GCLVEMELEC TOV
vopiotato tote. Ildvtote odppova pe v KvuBépvnom, 1o
Y€YOVOG 0TL 0 mpocPevy®mV kalt o Y.M. ftav eviAikeg Katd tnv

e€étaon ¢ vmoBéocewc oamd TO EAANVIKA dlKAcTNRPlA, 1
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dkaoTikn andoelén deocpuov ocvyyévelag, n omoia eiyxe emiPAndel
ctov Y.M. dev dvvatatl va eEunnpeTGeEl OTOL0ONTOTE GUUPEPOV
TOV TPOGPEVYOVTOC KOl €V dVVATAL, GUVETMS, VO OLTIOAOYNOEL
0Tt 10 mpootatevopuevo oand 1o apBpo 8 g ZvuPdacewg
dikaiopo avtov, VITEPLoYVEL €l TOV dKALOUATOS TOL Y. M. kot
TNG OLKOYEVELAG TOV VO UNV OEL VA dlOTOPAGGETAL 1| TPOCMOTLIKY
tov (o).

36.- H KvBépvnon avaepépetr 6t1 n andpplyn tng
aAYOYNS TOV KOTAAOYILETOL OMOKAELCTIK®G OTLS EMIAOYEG Kol
napareiyelg tov mpooeevyovta kKat OTL avtdg dev dvvatatl
EYKVPWOG va vrootnpi&el 60Tt M gpunveia Kol N €QAPUOYN TOV
dpOBpov 255 xatr 1483 tov Actikod Kvodika mov epappocdOnkav
oTNV MePITTOON TOV AmMOTEAOVYV TapéuPacn 10 dikaiwpUd TOov
cefacpov ¢ WOtk Cong tov. IlpocBéter 11, 0c¢
vroBécovpe 611 voiotatal mwapéuPaocn, avty mpoePArémeto anod
ToV VOpOo emediowke VOUILLOLS OKOMOVG (MTol TNV  VOULIKY
ac@Aaielo, TNV oToBepdTNTO TOV OLKOYEVELAK®OV CGYECEMV, TNV
BePatdotnto oyxetikd HE TNV GLYYEVELN KAl TNV TPOCTOCIO TNG
wotikng {ong tpitov) kol NTav COHUEOVY HE TNV opYN TNG
avVAAOYIKOTNTOG.

37.- H KvBépvnon vmootnpiler, térog, 011 O
TPOocPeVY®V eV VTEGTN SLOOOPA GTNV GAVTIILETAOTION GE GYEOM
pe ta mwaldld mov yevvnOnkav, 0m®g avtdg, €KTOG Yhpov, aArd
TOV omoimv ot yoveig moavipevOnkav petd tnv yévvnomn. Xtnv
npaypatikotnta, ocvpeovo pe v KvBépvnon, n xowvovikn
TPOAYUATIKOTNTA EMITPENEL TNV Olamictwon OTL M yévvnon
Ta1d1tov odnyeli ocvyvéd otnv emonpuomoincmn NG GYECNG TOV
yovémv Kot 6Tt 1 dtadikacio avtny aviavokAd pe Pefoardotnta
oxedOV amoivtn Vv Ploroyikn mpayuaTikdTNTO, KATL TO 0MOio

oev Ba €dvvato va copfel 6tav ot yoveig maldtoh mavipevOnkav
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HETA TNV YEVVNON TOL. XVOHQOVA HE OALTH, 1N TAPOVGO
nepintowon oanotehel epu@avdg mPosPOoAn oOTNV OLOTIKN Kol
owkoyeveltok Con, tmv omoia dVvatar va aitcBavOel kdmoilog
otav tpitog gppaviletal dnAovovtag 0Tt €ivalr to mwadi tov. H
KvBépvnon OBempel 011 M AVIIHETOTION TOV TPOAVAPEPOUEV®OV
nePLoTdoe®V pe mapoépolto tpdémo odnyel TNV mMapavOncn TOL
OlKOLOUOTOC OTNV  olkoyevelokn kot dwwtiky {on  evog
avBpdTov Kol TNG 01KOYEVELNG TOV dNULOVPYNCE KOl TNG Omoiog
npénel va dratnpndei n appovia.

1.- Emiyeipnjpuata tov Tpocpevyovtog

38.- O mpooceeVvy®V KatayyEALEL TNV dLOQOPETIKN
OVTIHLETOTICY, N OToio vEioTATAl COHPOVA HE AVTOV peTlD,
ap’ evOc TOV TEKVOV oL yevvhOnkav €KtOg yduov, ot yoveig
TOV omoimv mwavtpevOnkav pHeTtd tnv yEvvnon Kot ta omoio Ogv
VTOKELVTOL GE YPOVIKO TEPLOPIGUO YO VO EVEPYNOCOLV TPOG
avayvoplon tng TatpOTNTOG, KOl a®’ €TEPOV, ALTE TOV OMOoi®V
ol yoveig dev mavtpevOnkav, 6T®G 0TNV MEPIMTOON TOV KOl TO
omoia eumintovv otnv mpoPremnduevn and 1o dpbpo 1483 tov
Aoctikod Kdoika mpobeopia. Oeswpel O0TL 1 ATOKAEIGTIKY
oKOTMPOTNTA TOV ApBpov avtov, T0 omwoio vioBetnOnke to 1983,
NtTav N wpootacia Tov BeGpov TOL YAUOVL KAl N ATOPLYN TNG
vévvnong vobov madiov. o tov Adyo avtd, exktipd o6t 1
npoPAremdpuevn and 10 ApOBpo avtd mpobeopuia attioroyeito toTE
Aoy g BéAnong mpootaciag TOV  CLUEEPOVI®OV  TOV
elkalopuévov mTatpOC Kol TNG OKOYEVELAG TOV KOl TNV ATOQLYN
e€apaviong anodeifewv (Kvpimg paptuplodVv) Kot 0Tl Tapopolo
npoBecpuio dev attioroyeitar €xktote AOY® NG TPOOAIOVL TNG
laTpIknG kot tng Proroyiag xotr tng vraplewmg, €101koOTEPOQ,
efetboeoov DNA, mov emitpémovv tov kabopiopd ava mhoa

oTIYU | Kot pe  omdAvtn okpifela NG YEVETIKNG oxEOoNg
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Tpoc®TOoLv yevvnOévtog extdg yhpov. Ymootnpiler 611 pévo 1
katdpynon g npobeopiag avtng Oa emétpene TNV enPoArn tng
oo6tnTag TV dikalopdtov  petafd AV TOV  ToldlOV
vyevvnOéviov exktdg YaApov, T®V omoimv ot yoveic mavipevOnkav
ev ovveyeia. IlpocBéter 611 10 V1O evappoviletar onuepa
dvokoAa pe 1o apBpo 1473 tov Actikod Kddika kat to édpbpo
615 tov Kddika IloAitikng Awkovopiag, mpocdidovrtag ot dVo
avtég dratdelg, ocvpemva pe avtnv, owaitepn onuacia oTig
aTplkég €£eTdoElg oTNV AY®YN avayvopicemg TavToTNTAG, KOO’
060V otV mepinT®oN avTN Ta EAANVIKA dikacthpla dev glyav
{ntoet tatpikn €&étaomn, evod 1o [Ilpwtodikeio giyxe dlAMIGTOOCEL
Katd TNV cvvedpioaon tnv vVmapén HEYAANC QLGIKNG ONOLOTNTOG
peta&b avtov Kot tov Y.M.

39.- O mpocpevymv vrootnpiler 611 10 ApOpo 8
¢ ZvuPdoewg eyyvdtat oe kdbe mpdowmo 1O dikaiopo NG
AVAKAALYNG TNG YEVETIKNG TOL TTpoerevoemg kol Bewpel 0TL 1
doknom 1oL SKALOUATOG aVTOL dev Bo €mpeme Vo VTOKELTAL CE
YPOVIKO TEPLOPLGUO. ZVUOOVOA UE OVTOV, KATA TNV amOppLyn
TG ay®wyng TOoL, TO EAANVIKA OlkacTiplo OV  avEQEpAV
€YKvpovg AOYOLG TOL VO alTlOAOYOLV OTlL otepnOnke TOVL
dkaldpatog avtov. ['ta avToV, N AvaEopd GTO GLUEEPOVTA TOV
Y.M., 10 omoio 6o amoteAovoe 1O pOVOo oTOlXEiO WOV VA
AlTIOAO0YEL TIC AMOPAGELS TOV E0MOTEPIKAOV dikactnpinv, eivat
avakpifng Kot To cvUEEPOVTA TOL TEAELTAioL dev dVvavTal va
VITEPLGYVOVVY TOV 1310V TOV GLUEEPOVTOG.

40.- EminAéov, o mpocoedyonv PePatdver 6Tt
¢lafe yvoon g oxécemc HETAEL TOV YOVE®MV TOL KAl TOV
TEPLOTAGE®V TNG YEVVACEDG TOov tnv 25" Agkeufpiov 2002.
Atevkpiviler 011  01dpKeLa TG GYEONG AVTNG Kol 0 KaBoplopodg

NG GTIYUNG TNG CVAAYEDG TOV €lval OVOL®ON CTOlXElD Yio TNV
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doxnomn aymyng avayvopiong matpotntog £yovioc mlavoTnTeC
va KataAnéer, pe dtapopd pe tov Apero Ildyo, o omoiog ta
YOPOKTNPLoE GTOLYElR, Ta omoia dev mapovsldlovv evitaPépov
Ao VOULKNG ATOYEMG.

41.- O mpooopedymv Bewpel 6Tt 1 vrobeon tov
napovoldlel opoltdtnteEg pe TNV Wpoavapepouévn vmdbeon
Dovikapidov cg 6,TL a@opd Ta yeyovoTto Tng vrobeong Kat TNV
cuvvtopia g wpobBeopiog yia v katabeon ™G Ay®YNG
avayvopiceog matpdtntog. Avagépel 0Tl T0 KVpLo TPOPANHQ
mov tifetar amd NV  eAAnvikn vopobBecia €ykeltalr oTnv
avelaoTikOTNTA TNG TpoPAsmopnévng amd to apBpo 1483 710V
Actikov Kowdika mpofeopiag kar Oyt otnv aeetnpio tng
npobeopiag, un mpoPAémovrac to ApBpo avtd dvvartdHTNTO
TapaTdoe®g MG €V Adyo mpobeopioag oe  mepimtoonm
KaBvoTepNUEVNG YVOOEMG TOV GYETIKOV yeyovotov. TéEAlog,
exTipd 6t1 M gpappoyn tov apBpov 255 10v Actikov Kodika
OT®WG £€y1ve amd Ta eAANVIKAE dikaotnpla kotéAnée otnv peioon
Katéd To MUV NG TPoPAemOpUévNng OATO TO TPOOUVAPEPOUEVO

dpOpo 1483 mpobeopiag.

2.- Extiunon tov Aikactypiov

A.- XyeTiKG pe TtV mapatipncen Tov apOpov 8 Tng
Yopupaoemc, To omoio £€eTdleTal pEROVOREVEOCS

i.- I'evikég apyéc

42.- To Awaoctnpro vrevOopiler 6t1 10 4pbpo 8
™G XvuPdoewc amookomel kKvpiwg ©0TO0 Vo TPOCTATEVGEL TO
dtopo katd tov avbalpétov ntapeufdoenv TOV apydV Kol 0Tl
0E€ OVTN TNV apvNTIKN vroypé®mon dvvavtal vo mpocstebovv
0eTIKEC VTTOYPEDMOELG OYETIKEG LE TOV OAMOTEAEGUATIKO cEPAGULO

TG WIOTIKNG M TG olkoyevelakng Cong. Ov OBetikég avtég
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VTOYPEDCELS OVVOVTAL VO GLVETTAYOovVTal TNV vioBétnon puétpov
TOV ATOGKOTOVV G6ToV GeERacud TNG 101®TIKNG {ONG 0TS G6YEGELS
TOV aTOpOV peTa&L T0VS. To oVvopo HETAEL TOV BETIKOV Kol
apvVNTIK®OV vroype®oe®v tov Kpdtovg dvvauer tov dpbpov 8
™G ZuuPacemg d0ev EMITPEMEL GVYKEKPLUEVO OPLOUO, AKOULO KOl
eqv o1 epappoocipec apyés eivar ovykpiotpes. I'a va kaBopioBet
eav vopiotatar BeTikn vmoypéwon mpémel va voeioctatatr dikain
tcoppomio  peta&h TOL  YEVIKOL OCULUQPEPOVTIOC KOl  TOV
ocopupepoviov tov atopov. E&icov, 16060 7Yoo TG OeTikég
VIOYPEDGELG OGO Kal yia Tig apvnTikés, 1o Kpdtog emwpeleitan
kdmoiov meplbopiov extiunong (Mikulic koata Kpoatiag, vm’
aptOpov  53176/99, map. 57-58, EAAA 2002-1, «ot
npooavoaeepopuévn Odievre map. 40).

43.- To Awaoctfipro vmevOopiler emiong oOt1 d¢ev
E€xel APROOLOTNTA VO VTOKOTAGTNOEL TIC ApUOdLEG €OVIKES apyEC
yio Tnv enilvomn €Bvikov dtapopov o Bépata matpotntag. O
poiloc tov eilvar va e&etdoel pe Paon v ZOuPacn  TIg
ano@doelc mov €&€dmwoav ot €v AOY® apyéS GTNV AOKNON TNG
efovoiag tovg extipnong (mpoavagepouévn Mikulic map. 59
kot Hokkanen xato ®@iiaviiag, 23 XemtepPpiov 1994, map. 55
celpa A, v’ apBu. 299-A). Eidikotepa, 10 AIKAGTNPLO TPEMEL
va e€etdoel gdv 10 gvaydpevo Kpdtog oyetikd pe v ayoyn
TOV TPOGPEVYOVTOG, EVIpYNCE mapayvopiloviag tnv BeTikn Tov
vroyxpéwon anoppéovca and to dpbpo 8 tng ZvuPdcewc.

44 .- Yvykpitiky €pevva mov d01eéNyOn and 10
Alkaotnplo oyetik@ pe tnv vopobecioa TtV cvpfoarropévov
Kpatdv ot ayoyég avayvopicewg 1 tpocsfoing mtatpotnTag, M
omoia O01eENYON e’ gvkalpio TG mTpoavaEeEPOUEVNG VTOOBEGEMC
Dowvikapidov, eppavifer 6Tl dev veioTaTol eviaia mpooéyyion

o100 0épa avto. AvtifBeta pe 6,71 1oyxVEL Yo TIC O1OOIKAGIEG
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avayvopicemg 1 TpocPoing maTpOTNTOC MOV Katotifevialr and
Tatépeg, onuaviikdég apibudc Kpatov odev Beocpobetovv
wpobecpio  mapaypaeng yio TS  AY®YEC  OAVOYVOPICE®MC
naTpOTNTOC mov kKotatifeviar and To TéEKVA. ALOTIGTAOVETOL,
TNV TWPAYHATIKOTNTA, TACTN UEYAADTEPNG TAMPOCTAGIAG TOVL
OlKOLOUOTOS TOV TALOL00 TPOKELNEVOD Vo amodelyfel n TaTpikn
oyxéon (mpoavapepduevn Porvikapidov, map. 58)

45.- Yta Kpatn, ta omoia mpoPArémovv mpobeopia
TapAypPAPNS Yo TG ayw®yEG MOL Katatédnkav oamd Tékva, 1
npoBeopio avt moikilelr petagV evog Katr Tplédvta €tdv. Evo
vopiotavtar dta@opéc otov KabBopiopo® tov dies a quo, o710
HEYAADTEPO UEPOG TOV KPATOV aVTOV N Tpobeopio Eexivd and
Vv y€vvnon 1ov maldlov, eite amd tnv evnikioon tov, eite
amd TNV anayyeArio TNg OplGTIKNG amoPdcemwg mov apveitat Tnv
TaTpOTNTA, OKOHO Kol €dv To matdl odvvatalr va AdPel yvoon
TOV GTOLYEI®V TOV GYETIKAOV HE TNV TAVTOTNTO TOV TATEPO TOV
Kol avtd yopig €aipeon. Lto teAevtaio avtd onpeio, uoévo
opiopéveg évvoueg taéelg ogaivetar 0Tl €pdppocav AVGELS Yia
TIG MEPINTMOGELS MOV Ol OYETIKEC WMEPLGTAGELS E£YLVOV YVOGTEG
povo petd tmv ANEN g mpobeopiag. Opiopuévor mpoPArémovy,
eMioNG, TNV OLVATOTNTO COKNGE®G OY®YNS OO TNV GTIYUN TOV
éM&e n mpobBeopia vVAKOD 1N voplkoh KOAOHOTOG KATE TNV
katdbeon tng ayoyng oe toxyvovta xpoOvo kal AOYOLG TOV VvV
atttoAoyodv v kabvotépnomn  avty  (mpoavaeepduevn
Dowvikapioov, map. 59).

46.- To Awaotiptio vmevOopiler 611 €xer Mon
dexbel o611 0 xoBopiopdg mpobeopiag moapaypaeng yio TNV
doknon ayoyng avayvopice®g matpoOTNTOG 0lTtloAoyeital omd
v 0éAnon  eyyvnoemwc NG VOUIKNG OCQAAELOG KOl TNG

TPOcTAGiag TOV cVuEepdVTOV TOV TEKVOV (BA. Y. Mizzi koatd
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Moaitag, v’ apBu. 26111/02, map.88 EAAA 2006-1 (amoomiopata)
Kot Rasmussen xatd Aaviog, 28 Nogubpiov 1984, map. 41, ceipd
A, ap. 87). O xaBopioudc mtapdépotag ntpobeopiag dev eival and
povn g acvuPifpactn pe tmv ZopPoaocn. Ilpénel, cvvenmg, oe
dedopévn mepintowon va kabopicel eav n evon tng mpobeouiag
Tapaypaens xoiv/n €dv o tpdémoc pe tov omoio spappdletat
CUUHOPODOVETAL pe mv YouPBaon (mtpoavagepopévn
Dowvikapidoov, map. 52 kar mpoavoaeepouévn Backlund, map.
45).

47 .- To Awaoctiptio vmevOovpiler 611 n emiroyn
TOV HUETPOV PO €yyOMon Tov dpBpov 8 g ZvuPdacems oTIg
OLOTPOCONMIKEG TOV OvaQOopES vmoypoaupuiler xat’ apynv Tto
neplBoplo extipnong tov  ovuParropuévov  Kpatov, 6Tt
vopioTaviar oyxeTtik®g oltdpopa péca wote va eEacpaiicfel o
cefaopdg ¢ 101OTIKNG {ONG KAl OTL 11 VoM VIOYPEDCEMS TOL
Kpdatovg e€aptdrtar and tnv Oyn ¢ oxeTIKNG 1O1®TIKNG LoOnC.
Evtovtoig, to €Vvpog t0v meplBwpiov extiunong tov Kpdrtovg
e€aptdtaor Oyt poévo amd TO, 1 TO GYETIKA OlKALOUATH, OAAD,
emiong, yia kéBe mpooemkaiovpevo dikaiopa. To Alkacsthiptlo
Bewpel 011 TO0 dikaiopo TaLTOHTNTOS, ATO TO OMOio £EAPTATAL TO
dikaiopo yvoong Kot ovayvoplong Tov avidvtog, oamoteAel
avandomacto HEPOG TNG €vvolag NG 01oTikNG (oneg kot 0Tt
empBailetar mo eumepiotatopuévn e&étaon yio TNV cOyKplon
TOV cvpupepoviov. Eyxyovtac €161 1o mpaypoto, akOpuo Kol €4V
Ta TPOCHOTO ETMYELPOVTOS VO OTOKATOUGTCOVV TNV GYEoN
CVYYEVELAG TOVG £€Y0oLV (®OTIKO CLUEPEPOV — TPOCTATEVUEVO ATO
v XOpPacn — vo amoKTNGOLV TANPOoQopieg mov TOLG &ivatl
artapoitnTec yioo vo omokaAOyovv Tnv aAnbeio oe  pio
OCNUAVTIKTY ATOoyn TNGg TMPOCHOTIKNG TOLS TOVTOTNTOG, TO

AKOGTNPLO  UEPLUVA  TALTOXPOVOSC Ylo TNV  OvayKolOTNTO
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npoowoioc ToV Tpitov (mpoavaeepouévn Pascaud, map. 59 xal
62).

48.- To Awkactnplo TPpEMEL GTNV TEPIMTOGN OVTY
va gpevvnoel €dv voictatal dikain tcoppomio TNV eKTiunon
TOV  OVUQPEPOVTIOV, MNTOl 0P’ &vOC TO OlKoiopo TOV
TPOGPEVYOVTOG VA YVOPIGEL TNV GLYYEVELA TOV KOl AQ’ €TEPOV,
t0 dwkaiopo otnv  WOIOTIKY Kol otkoyevelakn C(on  Tov
eikalopuévov matpodg, 0 omoiog elxe OlKOYEVELD KOl YEVIKO
EVOLOQEPOV YO TNV TPOCTAGION KOl TNV VOULKY] AGPAAELA.

49.- To Awaoctiptro xoieitar va Adafet v’ Oy
ToALG otolxeio katd tnv €&lcoppdmnon tov dtokvPevouévov
cVpPEPOVTOV oTlC vmobéoelg mov a@opolv Tig mpobeouieg
TOPAYPAPNG OTLG OMOIEC VMOKELVTAL Ol OY®MYESG AVAYVOPIoE®MG
natpotntog. 'Etotl, mpémer va AneBel v’ dyiv n cvykekpiluévn
OTIYUn 7mov o wpoopedywv £EAhafe yvoon Mg PLoAoyikng
npoaypoatikoTntag . To AlKactnplo TPEMEL, OCLVEM®G, Va
avapmtnBel €dv wAnpovVTAL Ol MEPLGTACEL WOV OLTIOAOYOVLV
aitnon avalntmoemg tovtéOTNTAG TPV N HETE TNV ANEN NG
npoBeopiac mapaypapng. To Aikacthiplo emiyeipel, eniong, va
kaBopicel edv dratifevtal d1KOOTIKA HEGO GTNV TEPIMTWOOT TOV
mapayplheeTar 1 EMIOKN dladikacia, OM®G OTOTEAEGUOTIKA
efvika évoika péca mov Boa emitpéyovv TNV egmavévapén g
npobecpuioc 1 tov ealpécewv otV gpapuoyn npobeopioag otnv
nepintowon mwov 7wpoécwmo Aapfdver yvoon NS PloAoyikng
ainberoc HETA ™mv ANEN ™mg npoBecpiog aVTNG
(mpoavapepopevn Dowvikapidov, map. 54). Tia va extiunBodv
To mpoavopepoueva otolyeia, mpémelr va xobopicBel ehv ta
VOULKE Kprtipla vaepioyve TG PLOAOYIKNG KOl KOLVOVIKNG
TPOYUOATIKOTNTAG KOl, €AV Vval, €6v  ocOHQOVO HE  TIG

npovmoBécelg g vrd kpicly vmoBécemwg, 1N KATAGTACYT OVTH
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CVUQOVEL GYETIKA PUE TO TEPLODPLO EXKTIUNOCEMG TOV APNOE GTO
Kpbdtoc pe v vmoyxypémomn e€YYuvNGe®S TOL TPOYUOATIKOD
«oefacpod» G olkoyevelokng Kot 1dtwtikng  Long,
AappBavovtoag v’ OYv To YEYOVOTO MOV OTOOEIKVVOVTAL KAl T1G

evyéc Tov euniekopévov (ibid par. 55).

ii.- Epapuoyn tov apyov ety nepintwon

50.- Ano v dikoypapio mpokHWTEL OTL O
npoceevynv, yevvnbeic tnv 9" Iavovapiov 1981, upeydrowoe
AyvVodVTOS TNV TAVTOTNTO TOV TATEPO TOV, EMEWON N UNTEPA TOV
dev BéAnce péyptl TOTE VO TOL TNV ATOKAAVYEL, OVTE VO LGKTNOEL
6710 Ovoud Tov aywyn avayvopiong tatpotntag. O mtpocepedymv
énabe v tavtotnta ovtny otigc 10 Avyovotov 2001, ntot
LeEPLKEG MUEPES TPV TOV BAVATO TNG UNTEPOAS TOV, EVAO NTAV NON
evilikoc amd v 9" Tavovapiov 1999. Embvpdvrag va
artodeiel TNV TOLTOTNTO TOVL TWATEPO TOL, O TWPOGPEVY®V
katébece ayoyn avayvopiong mnoatpotntog. Ta Odikacthplo
ovoiag dtamictwoav 0Tl 1 mpoPArenduevn oto dpbpo 1483 tov
Aoctikod Kmdika mpobBeopio mapaypaenc eiyxe Eemepaotel kat
0Tl dev VPIGTATO GTOLYXEIO MOV VA ALTIOAOYEL TOVG LGYVPLGUOVG
oL SLOTLTOONKAV YO TNV AVACTOANG TNG €V AOY® mpoBeopiag.
O Apcrog Ildyog, oe terevtaio Pabuo, amépprye v oaitnon
AvValpEGEMC TOV TPOGPEVYOVTOS. YO avtég Tig mpovmobéaelc,
dev dbvatolr va omartnBei amd tOV TPOoSEEVYOVTIO VO KAVEL
YPNOMN TOV doOpOV eVIIKOV LECOV TOV AVAPEPOVTOL ATO TNV
KvBépvnon. Xvvendc, 1o Alkaotiplo amoppintel tnv évotaon
un e€aviinoemg tov e0vikoOv evoikov pécov.

51.- To Awkactiplo avoaeépel xkatd’ apynv 0Tl
veictatar otnv mepintwon avtn moapépufaocn otnv AGKNoN TOL

gyyonuévon oamnd to GpbBpo 8 diKat®pATOG, TO OMOio
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«mpoPAémeTal and TovV VOHO» KOl OMTOGKOTEL G€ VOULHLO GKOTO,
onAadn TV VoMK OaCG@AAEl0 KAl TNV  TPOCTOCIO TOV
OlKalOUATOV Kol eAevBepldv o0V dAlov. Ilpémer va e&etachel
Eva NTaV anopaitnTn o€ ONUOKPATIKN KOwvmvid.

52.- To Awactinpio Oecwpel oyxetikog OTL 7N
amooelEN OLYYEVIKNG OYECE®MG dVLVATAL VO €XEL CNUAVTIKEG
ocvvémeleg Oyl HOVO GTNV WOLOTIKN Kot otkoyevelakn {on tov
olKel®V GVYYEVAOV TOL €VOLOQPEPOUEVOL KAl TpitOV, GAAE Kol
GTNV TWEPLOLGLOKN TOL KATACGTOGN. XTO TWAOiGlo avtd, O
vopoBétng éxel kabe ocopeépov va pvOuicer {ntmpata, ta onoia
ovVvOEOoVTAL WE TNV OLYYEVIKN oxéom, HeETaED TV omoimv T
CYETIKA HE TNV avayvoplon matpdtntog (mpoava@epopnévn
Dowvikapioov, map. 51, mpoavapepouévn Mizzi, map. 83,
Shofman xota Pwoiag, vn’ aplOuov 74826/01, map. 39, 24
NoeuBpiov 2003 «xoav mutatis mutandis, Stubbings kair dilol
katd Hvouévov Baoiieiov 22 OxtoPpiov 1996, 2viloyn
oamopaocewv 1996 — IV, map. 51).

53.- To Awkaoctinpio onupewdver ta apbpa 1479-
1483 t0ov EAAnvikod Aoctikobd Kddwka dev  pvOpilovv
ATOKAELOTIKOG TO Olkoiopo tov wmaltdod va mpofel otnv
avayvopion tatpdtntog. Ta ev Adym apBpa pvOuilovv yevikdg
to 0épa ™G amodeiemwg NG TWATPOTNTAS, OAVOAEPEPOVTOG
TEPLOPLOTIKMG TA TPOS®TA TOV £€X0ovV dikaiopa vo katabécovv
ay®myn Yo Tov 6komd avtd, Kabdg Kol TIg oYeTIKEC Tpobeopieg
yio TV acknomn. O vopobétng 6pioe t1g mpobeopieg avtég yopig
va AdPet v’ dyiv to dtakvPevpa yio KaOe eumAiekOUEVO O0TN
dradikacio kaBdg kot TV @VON TOV OIKOLOUATOV Kol
VTOYPEDCEDY TOVG Kal Ol XOPpig va 6TaBUicel TIC GVVERELES TIG
omoieg mapopola aywyn 0o €dOvato va £€xel oTNV OLOTIKN Kol

olkoyevelokn (N TOV TPOGOTOV ALTOV, OT®G 0VTH mov Oa
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gonuiovpyeito petd 10  WEPOAGUO  OPLGUEVOL  XPOVIKOV
dractipatog. O vopoBétng Opioce mpobeopio mévie gtV and
TV YéVVNON TOL TOldtov 6€ O,TL apopd TNV untépa, mpobeouia
dexkagvvéa €TV o€ 0,TL 0QOPE TO 1010 TO TEKVO, €K TOV OTOi®V
éva étog petd v evniikioon tov kot mpobeopio dVO ETOV
Tpog 0PeAog ToL elkalopuévov mATEPO N TOV GLYYEVAOV 0QVLTOV
amd v dpvnon g untépag va ovykatatebel oe gkovola
avayvopion and tov ntatépa (dpOpo 1483, map. 18)

54.- YOoppovo pe to Akactiplo, mpobecpuia €vog
étovg, M omoia BeopoBetnOnke mpog 6@eA0C TOV TTALdL0V aAmd TO
dpbpo 1483 dev eivar mapdroyn. H mpobeopia avin
eEacparilel TV wpootacio Tov wALdL0D , EMTPETOVTAG TOV va
TOPAKAUYEL TNV amovGio amodeiemVv Kal TNV amovsio aymyng
kaB’ 6cov NTav avNAlKog, Kot ovth tov gikalopévov matépa,
amo@eVyovTag £€TClL VO OQNOEL VO TAAVATAL €TL HOKPOV M
afefatdtnto oYETIKA HE TNV OLKOYEVELAKN KATACTOGM KOl TNV
TEPLOVGLOKN TOVG KOTAGTAOTN Kol KVPIOE TOV KANPOVOULKDOV
dwkatopatov. H mpobBeopioa oavt ocvuPdarer emiong oto va
amotpéyel v e&apdvion amodeiewv, petd Vv mapooo
peyaiov ypovikoh OlacTNUATOC Kot avtd kab’ Ocov o€
nepintowon Oavdtov 7tov ewkalopévov TmatpdS, M AYOYN
avayvopicemg matpoTnTog ovvaTol Vv oTtpapel KATd TOV
kKAnpovépwv tov (dpBpo 1480 Actikod Kddika).

55.- v zepintoon  avin, O TPOCGEEVYOV
vrootnpiler 6t1 dev evipynce otnv mpoPfAemopevn and 1O
npoavoeepdpuevo apbpo 1483 Aoctikov Kododoika mpobeopia,
EMELON M UNTEPO TOV OEV TOVL AMOKAAVLYE TNV TOLTOHTNTA TOVL
natépo tov v 10" Avyovotov 2001. To Alkactnplo mPEREL,
EMOUEVOC, Vo oploel €dv 1 VoM TG ev AOY® mpobeopiag kal/M

0 TPpOMOG eQapUOYNG NG ovpeovel upe v ZouPaon
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(mpoavagpepopévn Doivikapioov, map. 52), oniadn  €hv 1
acknbeica and tov mpooeedyovia aymyn amoppiednke n un
AOY® TOVL ATOADTOV YOPAKTAPO.

56.- To AKaoTplo ONUEL®VEL KAT  apynv OTL 1
npoPArendpevn and 1o dpbpo 152 Kdowka IToirtikng Aitkovopiog
avaipeon, n omoia avaeépetar and tmv KvBépvnon, agopd tnv
mapbretyn TMpNong tov mpobeocpuidv mov cvvdéovtal HE TNV
e€éMEN  tng Owadikaciog Kot Oyt TtovV wpobeocpuiov  mov
GVVOEOVTAL LE TNV AOCKNGN OVGLAGTIKOV O1IKOIMUOATOG.

57.- To Awkactnpiro avaeépetl, v cvveyeia, 0Tl 10
npoPrendpevo oto Bépa avtd cHoTnpe and 1o EAANVIKSO dikalo
dev gival dxkoumto. XNV TPAYUATIKOTNTA, 1| TPOPAETOUEVN ATO
t0 GapOpo 1483 mpobeopia dvvatal va avactarei. To dpBpo 255
Aoctikod Kodika mpofrémetl kupimg TNV dvvaTOTNTO AVAGTOANG
g mpobeopiag aving, 6tav o @opéag TOL OIKOLOUOATOG vV
evVEPYNOEL TapOKOAVONKE Ady® vyeyovotog avotépa Pilag 1
aneTpdnn OoAlw¢ oamd mwPpOG®TO TO Omoio dVVATAL VO OOKEel
aliwoelc. EmmAéov, 1 voporoyia tov gAAnvikov dikactnpiov
déxetatl 0Tl M Ayvola YEYOVOT®V TOL EMLTPETOLY TNV Katdbeon
aYOYNG ovayvoplong mwatpoOtntag amoteiel yioo 1o madl
nepintoon avotépoc Piag n omoia olTloAoyel TNV AVAGTOAN TNG
npoPAremopnévng amd6 10 GpBpo 1483 Aoctikod Kbddika
npoBecpiag (mwap. 22 — 25). ZINv ayoyn TOV, 0 TPOGPEVY®V
otnpiletar otnv vmotiBépevn dO6AL0 CLUTEPLPOPE TOVL TATEPOQ
Tov Yo vo otnpiéer tmv aitnon 1ov avacToAng tng ntpobeopuiag
mapaypaens. Aev avagépetal omoladNmoTte avoTépa Pia, 1N
omoia Tov eundOLoE Vo EVEPYNOEL vopltepa.

58.- Xyxetikd, 710 Awkaoctiplo mpotifetar va
Eexmpioel TNV mopovoH MEPIMTOON ATO TNV TPOAVAPEPOUEVT

andopacn Poivakipioov, O6mov 10 KLTPLaKO dikaio kabopilet
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avotnpn mpobeopio, 6mwg Kot otnv andeacn Gronmark xata
Diiavoiog (vm apOpov 17038/04 6 IovAiiov 2010). XErnv
tehevtaio  avtq vndbeon, 1N TPOGEEVYOLGA TMPOCKOULOE
ATOOEIKTIKA OTOlLYEI TOV LGYVPIGUAOV TNG, NTOL ATOTEAEGUATO
DNA, aAld Ntov adVvato vo amodelyfel vVouik®g 1 ocvyyévela
pe tov PBroroyikd matépo AOY® G akopyiag tng mpobeopuiog
KataBécemg TNG OYETIKNG OYy®OYNG. ZINV TEPIMTOON OLTH, 1
npoBeopio tnv omoia emweeieito 0 MPOCPELY®V dEV MTOV
avoTNpn Kot avtdg O0ev €dvvato va toyvpiolei Proroyikn
aAnbelta mpog 69eAdg Tov. ZtnpiloéTav pévo Ge 1oXLVPLGUOVS, N
aAnbelo tov omoiov tifetar v oauelfoérie® amd T €BvViKA
dikaotnpla, 1o omoio amo@dvOnkav oyxetikog. To Aiwkaocthplo
emavaiapfavel, emxiong, 0Tl 0ev veictatol eviaio mpocéyyion
010 Bépa og evponaikd eminedo kol 0Tt LOVO OPLGUEVES VOULKES
EVTOAEG €QOpLOGAV AVGELS YlO TNV TEPIMTOON OMOV GYETIKEG
neplotdoelg yvootomomOnkav poévo petd v AREN  tng
npobeopiog TOPAYPAPNG TV AyOYOV avoyvopicemg
TaTPOTNTOC.

59.- Ta eAAnvikd dikaoctnpla e&ntacav, Aoimov,
Ta yeyovota ta omoio dVVAVTAL VO G1TIOAOYGOVV, GOUO®VO UE
TOV TPOGPEVYOVTO TNV OGVOCTOAN TOV OIKALOUATOG TOPAYPOAPNG
Kat KatéAnéav 0Tt o1 mpobmobécelg epappuoyng Tov datdéemv
mov avactéhAovv v mpobeopio ToL ApBpov 1483 dev
epappolovtal otnv wepintowon avtn. To [Ipwtodikeio Bedpnoe
0Tl M otdon 10V Y.M. dev amoteAovce dOALO M| TOPOATAAVITIKTY
ocoumeplpopa dvvdaupet tov apbpov 255. To Epeteio 6pioe 611 0
Y.M. eixe oapéowg xoar amevBelag oamokAeicel OmMOlAONTOTE
oyxéon PLOAOYIKN LE TOV TPOGOEVYOVTO KAl OEV €1)E EMIYELPNOEL
Vo TOV TopanAavicel dOAI®MG Kol vo TOV EUTOOIGEL, CLVETAOGS, Va

acKNoel vopitepa tnv ayoyn tov. O Aperog Ildyog, and tnv
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TAEVPA TOV, EVEKPLVE TNV TPOGEYYLON TOV O1KAL000GLMOV €L TNG
ovcioc.

60.- EmwnAéov, odppova pe to Alkacthiplo, o
npocpevywv amédelEe  EAAewymn  emipéAelag, mn  omoia  dev
ditkatoAoyeital and v kobvoTepnUéEVN YVAOGN TNG TOVTOTNTOG
ToV BloloyikoV TOV TATEPO. TNV TPOAYUATIKOTNTA, OLOTIGTAOVEL
0Tl 0 evolaQepoOpuevog 0ev mpoéPn oe voulkny drodikacio petd
v 10" Avyovotov 2001, 6tav n puntépa TOL TOV EVNUEPOGE
yio tnv tovutdétnta tov matépo tov. O mpooeedywmv doknoe
avaipeon tnv 19" AgkepBpiov 2003, ftotr to apydtepo dvo 1
petd mov €Aafe yvoon NG KPIGUNG avtng TANpoeopioc.
Yyetikog, 10 Ilpwtodikeio avépepe OTL 0 TPOGEEVY®V eV
avépepe yeyovog avotépoc Pilag eartiog Tov omoiov eixe
vmoypewbel va aGKNCEL TNV AYy®YN TOV TWEPLOCOHTEPO MO
técoepa €t mpv TNV ANEN g mpobeouiag mov mpoPAémetat
and 1o dpBpo 1483. To Epeteio vmoypapupnice 6t1 0 1poceedy®V
TPOoGEPVYE oTO dlkaoTNpla dVo £t a@dtov €Aafe yvodon tng
TOVTOTNTOS TOV €1kAlOUEVOL TATEPO TOV.

61.- To Awoaoctipro mapatnpel 6Tt 10 LOTIKO GLUEEPOV
TOV TPOCEPEVYOVTO VO OVOKOAAVYEL TNV TAVTOTNTA TOV TATEPO
TOV KOl OUVEW®MG OMNUOVTIKY] TAELPA TNG MTPOCHOTIKNG TOV
TOVTOTNTOGC OEV TOV amdALocoe amd TO vo cvppopembel pe T1g
npoPrendueveg amd tTo €Bvikd Odikato oto Bépa avTo
npobmobécelg kot vo emideiel empérela ®ote TO €OViKd
dikaotnpla va dvvavial va mpoPovv o0& COGTN EKTIUNGCN TOV
AVTIKPOVOUEVOV  CVUEEPOVTOV, OVEEAPTATOG TOV VOULKOV
eumodiov mov ovvoéovror pe TNV Vvmapén NG emidIKNG
npobeopuiac.

62.- AapBavovtag vr’  Oyiwv  to  weplBoplo

extiunong tov Kpatov oce 0épata vopobesiog eni tng aymyng
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avayvopicemg NG TOTPOTNTOS, TOL UM ATOAVTOL YAPOKTN PO
¢ mpoBeopiag mapaypaeng tov dpBpov 1483 katl TNG GYETIKNG
vopoioyiag tov €bvikdv dikaoctnpiov, 1o Alkacthiplo Bewpel
0Tl M €@appoyn ¢ nwpobespiog avINg TG €V AOY® TEPLGTAGELG
dev Oiyer v ovoila akouo Kol TOV SKALOUATOS GEfACUOD TNG
wwtikng {onNg 10V TPOGPEVYOVTOG, TNV omoio €yyvatar To
dpbpo 8 tng ZvuPdoewc.

63.- ZUVETMS, TO AIKOGTHPLO KATOANYEL GTNV UN
napafioaon tov dpBpov 8 tng XvuPdocewc, to omoio e&etaletan

LELOVOUEVOGC.

B) Xyetikd pe tnv mapatipnon tov GpOpov 14 1ng
YopPaocemwg 6€ cvvovaopo pe 1o apOpo 8 Tnc Xvpfdocmc.

64.- AvagepOpuevolr  GTOLG  LGXLPLOUOVS  TOV
avapépoviar otnv moapdaypago 50 in fine, 10 AlKacTNplo
anépplye TNV €votacn Un  €EQVIANGCENMC TOV ECMTEPLKOV
evdikov péowv, mov vrootpiée 1 KuPépvnon oyxetikog.

65.- Ooppova pe v dtapkn vopobecsio TOL
Awkaoctnpiov, mote va tifetal Oépa oxetikd pe to apbpo 14 g
YoupBoaong, mpémel vo vEIcTOTOL SLOQOPA CTNV OAVTIUETONTIGN
TOV TPOCHT®OV mov Tifevialr o€ OVYKPIGIUES KOATACTAGELG.
[Tapopora diakpion Onuiovpyeitar edv dev otnpiletar oe
AVTIKELLEVIKT] KOl AOYIKN alTiodoyia, dNAadn €4v dev eMOLOKEL
vopipo okomd 1N €dv  dev  veioctator  Aoylkny  oxéon
avVaAOYIKOTNTAG UETAEDL TOV HECOV MOV YPNCLULOTOLOVVTOL KOl
Tov emdlOKOpéVov okomov. Ta ocvuParidpeva Kpdn
emm@eAovVTAl Oplopévoy meplbwpiov EKTIUNGE®S Yo  Va
opicovv €dv kot oe mwo UETPO  dloQOpEC UHETAEL TOV
KOTOOTAGE®MYV G€ TWOPOUOIEG TWAEVPEC ALTIOAOYOVV Olakpicelg

aviipetoniong (Shalk et Kopf xata Avotpiog, vn’ aplbpu.
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30141/04, map. 96, EAAA 2010 xar Burden xata Hvouévov
Baoiieiov [GC], v’ apiOu. 13378/05, map. 60, EAAA 2008).

66.- Xmmv mepintoon  avth, T0 AlKOGTNPLO
avagépel 6tL 0 mpooeevymv eivalr OOdpa drokpicewg kot OTL
vrootnpiletl, oxetik®g, 0TL T0 ApOpo 1483 tov Actikov Kmdika
t0 omoio e@appoletrar otnv mepimtoon ovty, Oivel oxeTIKo
yopoktnpo otnv  zwpobecpio NG  AYOYNG  AVOAYVAOPLONG
TaTpOTNTOG, MOV acKeital and T€Kvo 10 omoio yevvnOnke extodg
YOLOVL KOl Ol YOVELG TOVL Omoiov d&v mavipevOnKav HETA TNV
vévvnon , evo 1o dpbpo 1483 Aoctikov Kmdika emnétpene ota
TéKva To omoio yevvinOmKkav €kTOG YAHOL KOl TOV OWOi®V Ol
yovelg moavipevOnkav petd v yévvnomn va  TETVYOVLV
avayvoplon matpotntag yopic va vmokewvtar o mpobeopia
anocfectikng mapaypapns. To Aitkactiplo Bewpel ta 1ékva, Ta
omoia yevvinOnkav €ktd¢ ydpov to peEV cOpQOva pe to Apbpo
1473 ka1 to d¢ ocbppova pe to Gpbpo 1483 Actikod Kbddika
dev PBpiokovtal oe GVYKPICIUEG KATAOTAGELC.

67.- Q¢ €K T0UVTOV, TO AIKOCTNPLO EKTIUE OTL OEV
vopiotatar wapaPiacn T0oL  apBpov 14  ng  ZopPaocng

eEetalopevng and kowvob pe to apbpo 8 tng XouPaong.

II.- QX MNPOX THN ANA®EPOEIXA ITAPABAXH
TOY APOPOY 6 TAP. 1 THX XYMBAXEQX

68.- Emikaiodpevog to apBpo 6 map. 1 1ng
YvuBdocewc, o mpooceevywV mapamoveital yia moapaPiacmn tov
dlkaldpatdg 1OV TWPOoPAcnG GE  OKAGTNPLO, UM EYOVTOG
efetdoel ta €Bvikd dikaothpla, kKat’ avtdv, tnv vrobeon emi
NG ovciog kKol €YOVINg €PAPUOCEL OTNV TEPINTO®GYT TOL TO
apOpo 1483 AcTtiKkov Koodwka, 10 omoio Beowpel

avtiovvtaypoatiko. Ilapamoveitar, emiong, yia vmépPacn g
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«loyikng mpobBeopiag» g  dladikociog  EVOMOV  TOV
dikaostnpiov avtdv.

69.- Xg 0,Tt aQopld TO TWPMOTO TWOpPATOVO, TO
Awkaotiptro vrevOopiler tnv vopoloyia tov cOHEO®VA HE TNV
omoiaa m pvOUION N OYETIKN MHE TG mpobeopiec  yro TNV
katdbeon oaitnon avaipeong oamockomei PePaiwg oto  va
eacpaiicel v KoAVTEPM amovoun 1tng Odikatocvvng. Ot
EUTAEKOUEVOL TPEMEL VO OAVOAUEVOLYV TNV EQOUPUOYN TOV
kavovov. Evtovtolg, o ev AOY® KAVOVIGUOC | M €QAPUOYT TOVL
dev dVVOVTAL VO TOPAKOADOLV TNV €VVOoUN TPOCTAGIO 1TNG
doknong drabecipov evdikov péocov (AEIIH AE xata Eiliddog,
v’ aptOuov 48679/99, map. 23, 11 Ampiriov 2002). Avtd dev
copPaiver otnv Tapovco TWEPITTOON, OJESOUEVOV  TOV
woyvplop®v  mov  wpofAAAroviol  OTIC  TPOAVOQEPOUEVEG
napaypbdeovg 58 xar 59. Ilpoxvmter 611 10 mapdmovo avtd
npénel va anopplpfel og eppavmg afdoipo, Kot €QAPULOY TOV
dpBpov 35 map. 3 kar 4 tng ZvpPdcewc.

70.- XyxeTikd pe TO OgVTEPO TApAmMOVO, TO
Alkootiplo onuetdvel 61t M dwadikacio Eexivnoe v 19"
AexegpPpiov 2003 pe v xatdbeon oto Ilpwrtodikeio kat
olokAnpdOnke, 10 vopitepo, tqv 9" IovAiov 2009 pe v
kaBapoypaen tng anopdoemwg tov Apegiov ITdyov. H dradikacia
VTN WOV APOPA TPELG O1KOL00001IEG, OUNPKNGE, CLVETMG TEVTE
étn, €&1 unveg kal gikootr nuépeg. To AlkaoTNplo eKTIPHd OTL 1
dtapketa avtn dev elval mapdroyn, kabmg o mpocPedy®mV dev
avépepe KaBvotépnon ek UEPOLG TOV O1KAL0O00LOV, €GV O&V
elvar avtq mov avaeépetar otnv mpobeopia petadd NG
anoyyeliog g anopdoemc tov Apeiov ITdyov, tmv 4" Maiov
2009 kot tng apyerobetfocwg tne oamdeacnc ovthc tmv 18"

YentepPpiov 2009, nuepounvia katd tnv omoio NTav dvvatd va
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anoktnoel emionuo avtiypageo. Ilpokvmter 6tL t0 WOplmOVO
avto mpémel, eniong, va anopprebel g eppavog afdcipo, kat’

epappoyn tov dpbpov 35 map. 3 kat 4 tng ZvpPdoewg.

I'A TOYZ AOTOYXZ AYTOYX

1. Xoveleraler ue v ovoio g vmobBécews TNV
TPOKOTAPKTIKY €votacn mov vroPAndnke oamd tnv
KvBépvnon yia tmv un e€&dviinon tov efvikov gvdikaov
UECOV KL THV ATOPPITTEL

2. Aplover TNV TPOCPLYN OMOOEKTN OYETIKA UE TO
napbmova tov AapBpov 8 1tng ZvpPdoewg, TO omoio
e€etdletal HELOVOUEVEOG KOl GE CLVOLAGUO pUe TO GApOpo
14 tng Zvpfhoewc Kol anopdoekTo KATH TO EMTAEOV

3. Opiler ot1 dev volotatar napaPiacn tov apBpov 8 1tng
YvuPaocemc

4. Opiler ot1 dev voiotatal mwapaPfiocn tov dpbBpov 14 1tng
YvuBaocewc to omoio eEetaletal and koitvoy pe to dpbpo
8 ¢ Zvupacemg
Yvvetdyn  otnv  yYoAAlkn  yA®oca, &v  ovveyela

kowomotnOnke eyypaomg tmv 3" Anpihiov 2014 oce gpapuoyn

tov dpOpov 77 map. 2 kat 3 Tov Kavoviopod tov Atkactnpiov

Soren Nielsen Isabelle Berro-Lefévre

Ipappatéag IMpdedpog

2TV mapovco amO@AcT ENMICVLVATTETAL, COUEOVO HE TO
dpOpa 45 map. 2 g ZvpPboewg kat 74 map. 2 tov Kavoviopov,
Eexmploty ONAwon yvoung tov Awkactov Laffranque «oat

Turkovic.
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[.B.L.
S.N

YMO®ONH I'NQMH TQN AIKAXTQN
LAFFRANQUE kav TURKOVIC
(Metoppaon)

l.- KotaAnéape oto ovumépoocpa, OmT®G Kol Ol
cuovaderlpoi pag, TM¢ un mwapoaPiacng tov apBpov 8 NG
YOoupaong. Evtovtolg, emibBopovue va  eKQEPACOVLUE  TIG
EMPVAGEELS pag oe 6,11 a@opd TNV WOPOVCH KATAGTAGY TOV
voulkob KobeoT®TOG, TO OMOI0 0QPOPOVV TO EPOTNUATO TOV
tifevtar pe v mapovoa vmdbeon KOl VO OlUTUTOGOVUE
OpLGHEVO aplBud TapaTNPNOE®V GYETIKA HE AAAOVG TPOTOLG
AVTIHLETMOTIONG TOL TPOPANUATOG.

2.- Xvvomoypaeovue v YVORO3OTNON TOV
cLVVAdELQPOV pHOG COUOOVO HE TNV omoio, OM®G epunvevovial
and To EAANVIKA dlkaoTnple, Ot dloTAEelg TOV EAANVIKOV
dikaiov mov eMTPEMOVY 6TO TaAldl Vo amodeiEel OIKOOTIK®G TNV
TATPLKN TOL o©%écomn &vidg mpobeopiag evdg €tovg amd TNV
EVNAIKI®ON TOVL - OTIYUN KOTA TNV omoio AouPdavel yvoon tng
Broloylkng mpoaypatikdOTNTOg — €ivol CORUQOVESG HE TNV
vopoloyia tov AlkaoTnpiov OV WPOKVLATEL ANO TIG ATOPACELG
Dowvikapidov kata Kovompov (mpoocovyn vm’ aptBudv 23890/02,
anogacn ond 20 AexeuPfpiov 2007) «xoav Backlund xarta
Diiaviiag (mpooouyn v’ aplOpov 36498/05, andpacn and 6
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OxtowBpiov 2010). Eniong, extipodpue, 6nwg ot cvvaderpoli pag,
0Tl Ta EAAMVIKA OikaoTNplo €QApLocav aKplBdG TO €0OTEPLKO
dikatlo otV mepintwon avty.

3.- Evtovtolg, akdpo kot €dv epapudcsOnke GYETIKOG
eVpEMC and Ta EAANVIKA dlkooTnHpla, N Tpobeopio Tapaypaeng
Tov gvOg €tovg, m omoio mpoPAémetal and to dpbpo 1483 tov
EAAnvikod Aoctikov Kddika mapapével mpoPAnpatiky, akoOpd
Kol €dv 0ev avtitifetal and puoévn g otnv ZvpPacn, cHpeova
He TNV Tpé€Yovca vouoAroyia tTov Aitkactnpiov.

4.- And v perétn tov OLYKPLTIKOV dikaiov mov
TpoypatomommOnke ond To AKAGTAPLO Yyio TIG OVAYKEG TNG
vnobeong Dowvikapidov kara Kompov (mpoavoaeepouevn)
dramioT®ONKe OTL deV VPICTATAL EVIOC TOV EVPOTATKOV YOPDOV
eviaio mpocéyyion oe 0Oépata kabopiopod g mpobeopiog
TAPAYPOPNS TOV SIKALOUATOG EYEPONG VIO TOV TEKVOV OYOYDV
avayvoplong tng mwatpoOTtnTag , UE GKOMO TNV amddelén g
TATPLKNG Ttovg oyxéomng. Xta Kpdatn mov opilovv mpobeopia
TApAYPOONS Yio TIG OY®YEG OLTEG, M OldpKeEld TNG €V AOY®
npoBeopiog moikiier onuaviikd oand Evo €o¢ TpLAVTO €M
(Backlund xara ®@ilaviiag, mpoavaeepduevn, top. 50).

5.- Xxetikd pe 10 mMeplB®PlLO eKTiumong tov omoiov
emm@elovvtal Oovvhper tov apBpov 8 tng ZvpPdcewg (PA.
mutatis mutandis, X katd Aetroviog, mPoceLYN LT’ aplOudv
27853/09, anogacn and 26 Noegufpiov 2013, map. 101) kot pe
T0 YEYOVOG 011 0 €0vikOG vopoBétng eival o TAéov apuddlog amnod
T0 Awaothiplo yio va oAArdEer Beocpovg, mov a@opovV TNV
OlKOYEVELN, CUUPMOVOVUE UE TNV YVOUOIOTNGCN TOV GLVAIEAP®V
pag. Evtovtoig, kpoatovpe tnv dmoyn o6t M v’ apibudv 36
katevBovinpla ypauun tov ZvpPfoviiov tng Evpdnng oyetikd

pe  d1kalooVvn mpog OPEAOG TOV TALILOV TPOTEIVEL VA TOVG
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yopnyeitar wpdsPfaocn oto OKOGTNPlLO Yl oplouévn mepiodo,
agov evniAikiwBodv, kot O6tt mn ZopPfacn oamockomeli oTNV
€YYVUNGN CLUYKEKPIUEVOV KOl OTOTELECUATIKOV SIKALOUATOV, 1N
fewpntikoOVv Kol anatnAov (direy kata Ipiaviiag, 9 Oktofpiov
1979, map. 24, ceipa A, van’ apiBu. 32). H épeon xatd tnv
emaveléTaon TOV KOVOVOV Tapaypaeng mov gpapudfovial 6to
0épna avtd pog eaivetatl CNUAVTIKN Yo TPELS AOYOVG.

6.- Kat’ apynv, ol meploTAGELS GTIC OTTOIEC EYYPAPETAL
N amddelEn NG WOTPLKNG oxéon TEKVOL yevvnBéviog extog
yapov eivalr ocvyvd moAv moAvmAokeg. Extote, ov mpoBeopieg
Tapaypoensg mov epappolovral katd v dtadikacio arddeléng
g mtatpotntag o nwpémel va opilovtal €161 ®GTE Vo TAPEYOVV
610 mawdl €bAoyn dvvVATOHTNTO VA OCKEL AY®YN avayvopicew®g
natpodtntog. Otav, OmTOC oTnNV €v AOY® TEPINTOOMN, TO TEKVO
AaBel yvoon tng tavtotnTog tov Bempodpevov PloAoylkod Tov
matépa, Oxl 6tav eOdcel TNV NAIKi0 TOV dEKAOKT® E£TOV, AP
poévo Alyeg otiypuég mpiv tov Bavato g untépog Tov Kot O
TATEPOAG — KVPLOPYN TPOCOTIKOTNTO TNG EAANVIKNG KOowvoviag —
apueiofntel KaATNyopNUATIKA TG OTOKAAVWELG MOV £yLvoV OTO
TV untépa Tov moldlov TIG TeAgvtaieg oTiypnég ™ {ong g,
dev gival amAd peaAloTiKO Vvao TEPLUEVEL KATOL0G O veapodg
avTOG AVOPOG , EVPLOKOUEVOG GE TPMTN KATAGTOGT Vo dVVATAL
Vo TPOGPVYEL GTNV O1KOL0GVVTY €VIOC TOGO GVVIOUOV YPOVIKOV
dlooTNUATOG. ATO TNV ATOYTN OTOTEAEGUATIKNG EQAPULOYNG TOV
OlKOIOUOTOG TOV Taldlov mepi amodeifemg TNG MATPLKNG TOV
oxéong, ta yeyovdéta ovvnyopovv 0Tl eivar emBountd va
napatobel — akdépo Kot voa kKatapynbeli — n moAV ovvrioum
npoBeopuia (éva €toc poOvVo) mov mopéyetal 6to maldl yio va

{ntnoet v anddelEn TS TATPLKNG TOL GYéons, aeov ¢Hdcel
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v evnlkioon, otiypn mov Aapfdaver yvoorn tov moio Oa
propovoe va givar n Proroyikn ainbera

7.- Agbtepov, edv 10 apBpo 1483 Actikod Kodika
mapéyel otnv untépa mpobeopia mévie etoOV PETd TNV YEVVNON
TOV Ta1d100 TNG Yo va {NTNGEL TNV AVAYVOPLET TNG TATPOTNTAG
Kol 6TOV matépo | 6ToLG cvyyeveic avtov mpobeopio V0 eTOV
amd TNV apvnomn g untépag vo ocvykatotedel otnv gkovola
avayvaopilon, 1o matdl mwov evnAlkiovetolr dev otabétel mapd
povo éva €tog yia vo (nthioet v avayvopiorn. Aev vmdapyet
A6yog va 600el ota madid mo cHvtoun mpobeopia and ovty
mov diveTal 6TOLG Yoveig Yo TNV AGKNOTN TOV SIKALOUATOG TOV
va (nthioet v anddelén ng matpikng oyxéong. Ilapopora
avicodtntTa €ival ap@eloPfnTnoiun, Kvpiowg oyeTIikKd HE TNV TAOM
Yo peyaAdvtepn eyybdmomn Tov OKALOUATOG TOL TAldl0V CTNV
amooelén TNG MATPLKNG TOL GY€omng, TAoN Tov T0 AlKAGTNHPLO
avépepe Kat’  emavainyn ce moArég vrobBécerg (Backlund karta
Dilavoiog, mpoavapepouevn, map. 50), cvunepllapfavopévng
octnv mepintoon avin (mapdypoapog 44 tng mpoava@ePoUEvNg
ATOPAGEMG).

8.- Tpitov, dev odvvdapeba va ocvvvmoyplyovpe tnv
0éon mov exténke ommv mapdypago S50 NG mapovong
anolcems, cOHLE®VA pe TNV omoia o Kivovvog eEapdviong tov
anodei&ewv pe v mapodo ypovov, cvvemdyetatl tov kabopiopd
ocvvtoung mpobeopiag. O onuepvég eetdoelg DNA emtpémovy
TV KaBiépwon tng UNTPIKNG Kot TaTplkng oxéong ue axkpipfeia
99,9% o& omoiladnmOTE GTLYUN, AKOQOQ Kol post mortem. Ymd
avtéc T1c mpovmoBécelg, TOo ovpeépov tov Kpdtovg va
TapaK®mAVEL TG koBvotepnuéveg 1 OO0Aleg artnoelg Oev €yel

kaBorov Bdapog.
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9.- EmnAéov, extipovpue 6t1 10 dikaiopo kabevog va
yvopilet Tqv Broroyikn 1oL TOVTOTNTA, TO OMOi0 €YyyvdTOl TO
dpbpo 8 g ZvuPdocewg mapéyer oto wadl avoaeoaipeto
dwkaiopo va omodei&er v Ploloyikny TOL TOVTOTNTA UE
vevetikég efetdoelg. To Awkaotiplo £€xel Kat’ emavainyn
vroypoappicer 611 n  €xepacrn «kadbe mpoécwmo», m omoia
ypnowponoteitar oto apBpo 8 epapudletar tTavTOYPOVA OTO
ma1di kol otov Bewpovpevo mwatépa avtov. Eyxel yiver dextd 6Tt
o kabopiopodg mpobecpiag mapaypagne yio Tnv Koatdbeon
AYOYNG AvVAyvVOPLoNG TATPOTNTOS alTloAoyeito and tnv pépiuva
EYYVNGEMG TNG VOULKNAG OLCPAAELOG KOl TOV OPLOTIKO YOPOAKTNPQ
TOV  O0lLKOYEVELOKOV  oyécemv, €dkdétepa oe  Béuata
KANPOVOUIKOV diKatopbtov, Mizzi katd Maitag, Tpocovyn vr’
apOpov 26111/02, andéeaon and 12 lavovapiov 2006, map. 88
kot Rasmussen xate Aoviag, 28 NoeguPpiov 1984, map. 41,
cepa A, ap. 87). Evtovtolg, otnv mepintoon avin, o0
npocPevywVv emiBovpovoe ani®g va amoderyBovv ot Broroyikol
tov Ogopol pe TOV mMOTEPO TOL KOl OLATOTOVE OlEKdIkMON
OlKOVOULKNG N Vvoulkne taéewc. H amdivin dpvnon 7tov
OlKALOUOTOC avToV dgv Onuiovpyel dikain tcoppomio peTa gy
TOV  OVTIOYOVICTIKOV OlKOlOUATOV Kot ovpeepoviov. To
Awaoctiplo éxpive Ot ta mpdowma £xovv [OTIKO GLUEEpPOV,
npoctatevpévo oand v Zopfacrn, Vo OTOKTHOOVV  TLG
TANpoeopieg MOV TOLG €ival ATMAPAITNTEG Yl TNV AVOKAALYT
™G aAnbelog oe onpaviikny Oyn NG TPOCHOAIKNG TOLG
TaLTOHTNTOC Kol vo 0taAvcovv tnv afefatdotntd Tovg 6t0 Béna
avt0 (Mikulic kata Kpoatiog, mpocouyn v’ aptBudv 53116/99,
and@oon tng 7' ®defpovapiov 2002, mwap. 64, 65). H aninf

anddelEn g Proroyikng oyxéong Ba €mpeme va emitpanel Avev
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TEPLOPIGUOV OlbpKELOG, OC EMKOVPIKO £€vOolko upéco, OtOv
TapAYPAOETAL I AYOYN AVAYVOPIGEDMG TATPOTNTAG.

10.- Ddaivetatr 6t 1o 4pBpo 70 tov EAAnvikod Kddika
[ToArtikng Awkovopiag mpoPAémer tnv dvvarotnta va {nNinoet
OlKOAOTIK®OG TNV OTAN avayvadplon vopltkov deocpod oand tnv
GTIYUN 7OV O &VOYOUEVOS 01TIOAOYEL VOULK®OG TPOCTATEVUEVO
copeépov pe mapodédpota avoayvopion. Ilapoépota aywoyn oev
VTOKELTOL GE TmopAypaen. ZOVHQOVL He TOvV ovyypoaeéa (M.
Yta06moviro, dpBpo Tov omoiov avagpépetal otV wapaypago 19
g mapovong amoedacemc). To 1010 1oyvel yio TNV OomAN
avayvopion matpoétntog. H dikaotikn amdeocmn, mn  omoia
vioBetnOnke onv napovca vmdéBeon dev  dnulovpyet
TEPLOVOLOKO Okalopo Kol O0&V EMLPEPEL VOULKN OLVETMELN
(kAnpovoulkd dikatdpoata, kAm). Avtifétog, avtamokpivetal
010 NO1kd cvpeépov 1oLV TALdLOV va yvopicer Tnv ProAoyikn
TOV GYéoM.

11.- Aev mpotiBépnefo vo HELETNGOVUE EMGTAUEV®OG TOV
TpOmO pe tTOov omoio To eAANVikd Odikactnpia Oa eiyxav
eneepyacbel aitnon aning avayvopice®ws TG TATPOTNTOS TOL
katatédnke and tov mpoopevyovta. [lpénel va dramctwOel OT1
avtd 0ev ékave YpNom TNG KAvOTNTOS TOL TOV TPOCPEPEL TO

dpBpo 70 tov geAAnvikod Kddika [Toiitikng Atkovopiog.

AxpifNg pHETAEPOOT TOV CUVNUUEVOD YAAALKOD TP®TOTOTOV EYYPAPOV
Metagpdotpia E. [Mamopadpov
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